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DECANO DE LA PRENSA HONDURENA

Director, P. M. JOSE LUIS MENCIA GAMERO

A1ÍO CVH TEGUCIGALPA, D. C., HONDURAS, VIERNES 13 DE MAYO DE 1983 NUM. 24.008

PO D ER LE G ISLA TIV O

DECRETO NUMERO 106
E L  CONGRESO NACIONAL,

DECRETA:

ARTICULO 1.— Aprobar en todas y  cada una de cus 
partes el Acuerdo No. 4 del 16 de agosto de 1982, emitido 
por el Señor Presidente de la República, contentivo del Con
venio que establece la organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual, en la forma siguiente:

“SECRETARIA DE RELACIONES EXTERIORES DE LA  
REPUBLICA DE HONDURAS

Tegucigalpa, D. C., 16 de agosto de 1982 

ACUERDO No. 4

Visto el CONVENIO QUE ESTABLECE L A  ORGANI
ZACION M UNDIAL DE L A  PROPIEDAD INTELECTUAL, 
firmado en Estocolmo el catorce de julio de mil novecientos 
sesenta y  siete.

E L  PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE L A  
REPUBLICA,

ACUERDA:

Artículo l»_A dh erir al CONVENIO QUE ESTABLECE 
LA ORGANIZACION M UNDIAL DE L A  PROPIEDAD IN 
TELECTUAL, firmado en Estocolmo, el catorce de julio de 
mil novecientos sesenta y siete.

CONVENIO QUE ESTABLECE L A  ORGANIZACION
M UNDIAL DE L A  PROPIEDAD INTELECTUAL

Las Partes contratantes, Animadas del deseo de contri
buir a una mejor comprensión y colaboración entre los Es
tados, para su mutuo beneficio y  sobre la base del respeto a 
su soberanía e igualdad, deseando, a fin de estimular la^acti
vidad creadora, promover en todo el mundo la protección de 
la propiedad intelectual, deseando modernizar y hacer más 
eficaz la administración de las Uniones instituidas en el cam
po de la protección y de la propiedad industrial y de la pro
tección de las obras literarias y  artísticas, respetando al 
mismo tiempo plenamente la autonomía de cada una de las 
Uniones, han convenido lo siguiente:

C O N T E N I D O
DECRETO NUMERO 106

Octubre de 1982

A V I S O S

Artículo 1.— ESTABLECIMIENTO DE L A  ORGANI
ZACION : Por el presente Convenio se establece la Organi
zación Mundial de la Propiedad Intelectual

Artículo 2.— DEFINICIONES: A  los efectos del presen
te Convenio se entenderá por: 1) “Organización” , la Organi
zación Mundial de la Propiedad Intelectual (O M P I); ¡i) “O fi
cina Internacional” , la Oficina Internacional de la Propiedad 
Intelectual; iii) “ Convenio de París” , el Convenio para la 
Protección de la Propiedad Industrial, firmado el 20 de mar
zo de 1883, incluyendo todas sus revisiones; iv ) “Convenio 
de Berna” , el Convenio para la Protección de las Obras l i t e 
rarias y  Artísticas, firmado el 9 de septiembre de 1886, in
cluyendo todas sus revisiones; v ) “Unión de París” , la Unión 
internacional creada por el Convenio de París; v i) “Unión 
de Berna” , la Unión Internacional creada por el Convenio de 
Berna; vü) “Uniones” , la Unión de París, las Uniones parti
culares y  los Arreglos particulares establecidos en relación 
con esa Unión, la Unión de Berna, asi como cualquier otro 
acuerdo internacional destinado a fomentar la protección de 
la propiedad intelectual y  de cuya administración se encargue 
la Organización en virtud del Artículo 4. iii) ; v iii) “Propie
dad intelectual” , los derechos relativos: a las obras literarias, 
artísticas y  científicas, a las interpretaciones de los artistas 
intérpretes y  a las ejecuciones de los artistas ejecutantes, a 
los fonogramas y a las emisiones de radiodifusión, a las in
venciones en todos los campos de la actividad humana, a los 
descubrimientos científicos, a los dibujos y  modelos indus
triales, a las marcas de fábrica, de comercio y  de servicio, 
asi como & los nombres y  denominaciones comerciales, a la 
protección contra la competencia desleal, y  todos los demás 
derechos relativos a la actividad intelectual en los terrenos 
industrial, científico, literario y artístico.

Artículo 3.— FINES DE LA  ORGANIZACION: Los fi
nes de la Organización son: i) Fomentar la protección de la 
propiedad intelectual en todo el mundo mediante la coopera
ción de los Estados, en colaboración, cuando asi proceda, con 
cualquier otra organización internacional, y  ii) Asegurar la 
cooperación administrativa entre las Uniones.
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Artículo 4.— FUNCIONES: p a r a  alcanzar los fines seña* 
lados en el Artículo 3, la O rgan ización , a través de sus órga
nos competentes y  sin perjuicio < le  la s  atribuciones de cada 
íma de las diversas Uniones: i )  Fom entará la adopción de 
medidas destinadas a m ejorar la  protección de la propiedad 
intelectual en todo el mundo y  a arm on izar las legislaciones 
nacionales sobre esta materia; i i )  se  encargará de los servi
cios administrativos de la Unión d e  P arís, de las Uniones par
ticulares establecidas en relación c o n  esa Unión, y  de la Unión 
de Berna; iii) podrá aceptar el to m a r  a su caigo la adminis
tración dé cualquier otro acuerdo internacional destinado a 
fomentar la protección de la p rop ied ad  intelectual, o el par
ticipar en esa administración; i v )  favorecerá la conclusión 
de todo acuerdo internacional d estin ad o  a fomentar la pro
tección de la propiedad in telectual; v )  prestará su coopera
ción a los Estados que le pidan as is ten c ia  técnico-jurídica en 
el campo de la propiedad in telectu a l; v i) reunirá y difundirá 
todas las informaciones relativas a  la  protección de la pro
piedad intelectual y  efectuará y  fom entará los estudios so
bre esta materia publicando sus resu ltados; vii) mantendrá 
tos servicios que faciliten la p ro tección  internacional de la 
propiedad intelectual y, cuando a s í proceda, efectuará regis
tros en esta materia y  publicará lo s  datos relativos a esc® re
gistros; v iii) adoptará todas las dem ás medidas apropiadas.

Artículo 5.—MIEMBROS: 1) Puede ser miembro de la 
Organización todo Estado que sea m iem bro de cualquiera de 
las Uniones, tal como se definen en  e l Artículo 2. vii) 2) Po
drá igualmente adquirir la calidad de miembro de la Orga
nización. todo Estado que no sea m iem bro de cualquiera de 
las Uniones, a condición de que: i )  sea  miembro de las Na
ciones Unidas, de alguno de los organism os especializados 
vinculados a las Naciones Unidas, d e l Organismo Internacio
nal de Energía Atómica o parte en  el _ Estatuto de la Corte 
Internacional de Justicia, o ii) sea invitado por la Asamblea 
General a ser parte en el presente Convenio.

Artículo 6.— ASAM BLEA G E N E R A L : 1) a) se estable
ce una Asamblea General form ada p or los Estados parte en 
el presente Convenio que sean m iem bros al menos de una de 
las Uniones, b ) E l gobierno de cada Estado miembro estará 
representado por un delegado que podrá ser asistido por su
plentes, asesores y  expertos, c ) L*os gastos de cada delega
ción serán sufragados por el gobierno que la haya designado.

2) La Asamblea General: i) D esignará al Director Gene
ral a propuesta del Comité de Coordinación; ii) examinará y 
aprobara los informes del D irector General relativos a la 
Organización y le dará las instrucciones necesarias; iii) exa
minará y  aprobará los informes y  las actividades del Comité 
de Coordinación y le dará instrucciones; iv ) adoptará el pre
supuesto trienal de los gastos comunes a las Uniones; v ) 
aprobará las disposiciones que proponga el Director General 
concernientes a la administración de loa acuerdos internacio
nales mencionados en el Articulo 4. i i i ) ; vi) adoptará el re
glamento financiero de la Organización; v ii) determinará loe 
idiomas de trabajo de la  Secretaría, teniendo en cuenta la 
práctica en las Naciones Unidas; v iii) invitará a que sean 
parte en el presente Convenio a aquellos Estados señalados en 
el Artículo 5.2) i i ) ; ix ) decidirá que Estados no miembros de 
la Organización y  qué organizaciones intergubernamentales e 
internacionales no gubernamentales, podrán ser admitidos en 
■us reuniones a título de observadores, x ) ejercerá las demás 
funciones que sean convenientes dentro del marco del pre
sente Convenio.

3) a) Cada Estado, sea miembro de una o de vanas 
Uniones, dispondrá de un voto en la  Asamblea General; b ) La 
Twit-n/3 de ios Estados Miembros de la Asamblea General cons
tituirá el quorum; c) no obstante las disposiciones del apar
tado b ), si el número de Estados representados en cualquier 
sesión es inferior a la mitad pero igual o superior a la tercera 
parte de los Estados miembros de la  Asamblea General, és
ta  podrá tomar decisiones; embargo, las decisiones de la 
Asamblea General, salvo aquéllas relativas a su propio pro
cedimiento, sólo serán ejecutivas si se cumplen los siguientes 
requisitos: la Oficina Internacional comunicará dichas deci

siones a los Estados miembros de la Asamblea General qm 
no estaban representados, invitándolos a expresar por escno 
su voto o su abstención dentro de un periodo de tres me— 
a contar desde la fecha de la comunicación. Si, al expirar di 
cho plazo, el numero de Estados que hayan así expresado mi 
voto o su abstención asciende al número de Estados que fd> 
tabón para que se lograse el quórum en la sesión, dichas de» 
cisiones serán ejecutivas, siempre que al mismo tiempo M 
mantenga la mayoría necesaria, d) Sin perjuicio de las dispo
siciones de tos apartados e) y  f ) ,  la Asamblea General too* 
rá sus decisiones por una mayoría de dos tercios de los voto» 
emitidos, e) La aprobación de las disposiciones concernien
tes a la administración de los acuerdos internacionales men
cionados en el Artículo 4. iii) requerirá una mayoría de tro» 
cuartos de los votos emitidos, f )  La aprobación de un acueP- 
do con la Organización de las Naciones Unidas conforma* 
las disposiciones de los Artículos 57 y 63 de la Carta de Uu 
Naciones Unidas requerirá una mayoría de nueve décimas 
de los votos emitidos, g ) La designación del Director Gene
ral (párrafo 2) i), la aprobación de las disposiciones pr^ 
puestas por el Director General en lo concerniente a la Aó- 
nistración de los Acuerdos Internacionales (párrafo 2) v) 
y. al traslado de la Sede (Articulo 10) requerirá la mayor» 
prevista, no sólo en la Asamblea General sino también en 1* 
Asamblea de la Unión de París y en la Asamblea de la Unión 
de Berna, h) La abstención no se considerará como un vota
i) Un delegado no podrá representar más que a un solo Es
tado y  no podrá votar más que en nombre de dicho Estada

4) a) La Asamblea General se reunirá una vez cada tres 
años en sesión ordinaria, mediante convocatoria del Director 
General, b) La Asamblea General se reunirá en sesión extra
ordinaria, mediante convocatoria del Director General, a pe
tición del Comité de Coordinación o a petición de una cuarta 
parte de los Estados miembros de la  Asamblea General, e) 
Las reuniones se celebrarán en la Sede de la Organización.

5) Los Estados parte en el presente Convenio que no 
sean miembros de alguna de las Uniones serán admitidos s 
las reuniones de la Asamblea General en calidad de observa
dores.

6) La Asamblea General adoptará su propio reglamento 
interior.

Artículo 7 .—CONFERENCIA: 1) a) Se establece na* 
Conferencia formada por tos Estados parte en el presento 
Convenio, sean o no miembros de una de las Uniones, b) E3 
gobierno de cada Estado estará representado por un delegad» 
que podrá ser asistido por suplentes, asesores y expertos, c) 
Los gásteos de cada delegación serán sufragados por el go
bierno que la haya designado.

2) La Conferencia: i) discutirá las cuestiones de interés 
general en el campo de la propiedad intelectual y  podrí 
adoptar recomendaciones relativas a esas cuestiones, respe
tando, en todo caso, la competencia y  autonomía de las Unio
nes; ii) adoptará el presupuesto trienal de la Conferencia; 
tíi) establecerá, dentro de los limites de dicho presupuesta, 
él programa trienal de asistencia técnica-jurídica; iv ) adop- 
tara las modificaciones al presente ConVenio, según el proce
dimiento establecido en el Articulo 17; v ) decidirá qué Esta
dos no miembros de la Organización y que organizaciones 
Ínter-gubernamentales e internacionales no gubernamentales 
podran ser adm itid» en sus reuniones en calidad de obser
vadores; v i) ejercerá las demás funciones que sean conve
nientes dentro del marco del presente Cbnvenio.

3) a) Ciada Estado miembro dispondrá de un voto en l i  
Conferencia, b) Un tercio de los Estados miembros consti
tuirá el quórum. c) Sin perjuicio de lo dispuesto en el Ar
tículo 17, la Conferencia tomará sus decisiones por mayoría 
de dos tercios de los votos emitidos, d) La cuantía de las 
contribuciones de los Estados parte en el presente Convenio 
que no sean miembros de alguna de las Uniones se fijará me
diante una votación en la que sólo tendrán derecho a partid- 
par tos delegados de esos Estados, e) La abstención no m 
considerará como un voto, f )  Un delegado no podrá represes-
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tar más que un solo Estado y  no podrá votar más que en 
nombre de dicho Estado.

4) a ) La Conferencia se reunirá en sesión ordinaria, 
mediante convocatoria del Director General, durante el mis
mo periodo y en el mismo lugar que la Asamblea General, b) 
láL Conferencia se reunirá en sesión extraordinaria, median
te convocatoria del Director General, a petición de la mayo
ría de loe Estados miembros.

5) La Conferencia adoptará su propio reglamento in
terior.

Artículo 8.— COMITE DE COORDINACION: 1) a ) Se 
establece un Comité de Coordinación formado por los Esta
dos parte en el presente Convenio que no sean miembros del 
Comité Ejecutivo de la Unión de París o del Comité Ejecu
tivo de la Unión de Berna o de ambos Comités Ejecutivos. 
Sin embargo, si uno de esos Comités Ejecutivos estuviese 
compuesto por más de un cuarto de los países miembros de 
la Asamblea que le ha elegido, ese Comité designará, entre 
sus miembros, los Estados que serán miembros del Comité 
de Coordinación, de tal modo que su número no exceda del 
cuarto indicado y  en la inteligencia de que el país en cuyo 
territorio tenga su Sede la Organización no se computará pa
ra el cálculo de dicho cuarto, b) E l gobierno de cada Estado 
miembro del Comité de Coordinación estará representado por 
un delegado, que podrá ser asistido por suplentes, asesores y 
expertos, c) Cuando el Comité de Coordinación examine cues
tiones que interesen directamente al programa o al presu
puesto de la Conferencia y  a su orden del día, o bien propues
tas de enmienda al presente Convenio que afecten a los de
rechos o a las obligaciones de los Estados parte en el presente 
Convenio que no sean miembros de alguna de las Uniones, 
una cuarta parte de esos Estados participará en las reunio
nes del Comité de Coordinación con los mismos derechos que 
los miembros de ese Comité. La Conferencia determinará en 
cada reunión ordinaria ios Estados que hayan de participar 
en dichas reuniones, d) Los gastos de cada delegación se
rán sufragados por el gobierno que le haya designado.

2) Si las demás Uniones administrativas por la Organi
zación desean estar representadas como tales en el seno del 
Comité de Coordinación, sus representantes deberán ser de
signados entre los Estados miembro® del Comité de Coordi
nación.

3) El Comité de Coordinación: i) aconsejará a los órga
nos de las Uniones, a la Asamblea Generad a la conferencia 
y al Director General sobre todas las cuestiones administra
tivas y financieras y  sobre todas las demás cuestiones de 
interés común a dos o varias Uniones, o a una o varias Unio
nes y  a la Organización, y  especialmente respecto al presu
puesto de los gastos comunes a las Uniones; ii) preparará 
él proyecto de orden del día de la Asamblea General; iii) 
preparará el proyecto de orden del día y los proyectos de 
programa y  de presupuesto de la Conferencia; iv ) sobre la 
base del presupuesto trienal de los gastos comunes a las 
Uniones y  del presupuesto trienal de la Conferencia, asi 
como sobre la base del programa trienal de asistencia téc
nico-jurídica, adoptará los presupuestos y programas anua
les correspondientes; v ) al cesar en rus funciones el Di
rector General o en caso de que quedara vacante dicho 
cargo, propondrá el nombre de un candidato para ser desig
nado para ese puesto por la Asamblea General; si la Asam
blea General no designa al candidato propuesto, el Comité 
de Coordinación presentará otro candidato, repitiéndose este 
procedimiento hasta que la Asamblea General designe al 
último candidato propuesto; v i) si auedase vacante el 
puesto de Director General entre dos reuniones de la Asam
blea General, designará un Director General interino hasta 
que entre en funciones el nuevo Director General; v iil ejer
cerá todas las demás funciones que le estén atribuidas 
dentro del marco del presente Convenio.

4) a) E l Comité de Coordinación se reunirá en sesión 
ordinaria una vez al año, mediante convocatoria del Direc
tor General. Se reunirá en principio, en la Sede la Organi

zación. b) E l Comité de Coordinación se reunirá en sesión 
extraordinaria, mediante convocatoria del Director General, 
bien a iniciativa de éste, bien a petición de su Presidente o 
de una cuarta parte de sus miembros.

5) a ) Cada Listado miembro tendrá un solo voto en el 
Comité de Coordinación, tanto si es miembro solamente de 
uno de los dos Comités Ejecutivos a los que se hace referen
cia en el párrafo 1) a ) cuanto si es miembro de ambos 
Comités, b) La mitad de los miembros del Comité de Coor
dinación constituirá el quórum. c) Un delegado no podrá 
representar más que a un solo Estado y  no podrá votar 
más que en nombre de dicho Listado.

6) a ) E l Comité de Coordinación formulará sus opinio
nes y  tomará sus decisiones por mayoría simple de los votos 
emitidos. La abstención no se considerará como un voto, b) 
Incluso si se obtuviera una mayoría simple, todo miembro del 
Comité de Coordinación podrá pedir, inmediatamente des
pués de la votación, que se proceda a un recuento especial 
de votos de la manera siguiente: se prepararán dos listas 
separadas en las que figurarán respectivamente, los nombres 
de los Estados miembros del Comité Ejecutivo de la Unión 
de París y  los nombres de los Estados miembros del Comité 
Ejecutivo de la Unión de Berna; el voto de cada Estado 
será inscrito frente a su nombre en cada una de las listas 
donde figure. En caso de que este recuento especial indique 
que no se ha obtenido la mayoría simple en cada una de las 
listas, se considerará que la propuesta no ha sido adoptada.

7) Todo Estado miembro de la Organización que no sea 
miembro del Comité de Coordinación podrá estar represen
tado en las reuniones de ese Comité por medio de observado* 
res, con derecho a participar en las deliberaciones, pero sin 
derecho a voto.

8) E l Comité de Coordinación establecerá su propio 
reglamento interior.

Artículo 9.—O FIC IN A  INTERNACIONAL: 1 ) La Ofi
cina Internacional constituye la Secretaria de la Organiza
ción.

2) La Oficina internacional estará dirigida por el Direc
tor General, asistido por dos o varios Directores Generales 
Adjuntos.

3) E l Director General será designado por un período 
determinado que no será inferior a seis años. Su nombra
miento podrá ser renovado por otros períodos determinados. 
La duración del primer período y  la de los eventuales perío
dos siguientes, así como todas las demás condiciones de su 
nombramiento, serán fijadas por la Asamblea General.

4) a) E l Director General es el más alto funcionario de 
la Organización, b ) Representa a la Organización, c) Será 
responsable ante la Asamblea General, y  seguirá sus instruc
ciones en lo que se refiere a los asuntos internos y  externos 
de la Organización.

5) E l Director General preparará los proyectos de pre
supuestos y  de programas, así como los informes periódicos 
de actividades. Los transmitirá a los gobiernos de los Esta
dos interesados, así como a los órganos competentes de las 
Unicaies y  de la Organización.

6) E l Director General, y  cualquier miembro del perso
nal designado por él, participarán, sin derecho de voto, en to
das las reuniones de la Asamblea General, de la Conferencia, 
del Comité de Coordinación, así como de cualquier otro co
mité o grupo de trabajo. E l Director General, o un miembro 
del personal designado por él, será ex officio secretario de 
esos órganos.
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7) E l Director General nom brará el personal necesario 
para el buen funcionamiento d e  la  Oficina Internacional. 
Nombrará los Directores Generales Adjuntos* previa apro
bación del Comité de Coordinación* Las condiciones de em
pleo serán fijadas por el estatuto del personal que deberá 
ser aprobado por el Comité de Coordinación, a propuesta del 
Director General. E l criterio dom inante para la contratación 
y la determinación de las condiciones de empleo de les miem
bros del personal deberá ser la necesidad de obtener los ser
vicios de las personas que posean la s  mejores cualidades de 
eficacia, competencia e integridad. Se tendrá en cuenta la 
importancia de que la contratación se  efectúe sobre una base 
geográfica lo más amplia posible.

8) La naturaleza de las funciones del Director General 
y  de los miembros del personal es estrictamente internacio
nal. En el cumplimiento de sus deberes, no solicitarán ni re
cibirán instrucciones de ningún gob ierno ni de ninguna auto
ridad ajena a la Organización. Se abstendrán de todo acto 
que pueda comprometer su situación de funcionarios inter
nacionales. Cada Estado miembro se  compromete a respetar 
el carácter exclusivamente internacional de las funciones del 
Director General y  de los miembros del personal y  ano tratar 
de influir sobre ellos en el ejercicio de sus funciones.

Articulo 10.—SEDE: 1) Se establece la Sede de la Or
ganización en Ginebra.

2) Podrá decidirse su traslado, según lo previsto en el 
Artículo 6.3) d) y  g ) .

Artículo 11.—FIN AN ZAS: 1) L a  Organización tendrá 
dos presupuestos distintos: el presupuesto de los gastos co
munes a las Uniones y el presupuesto de la conferencia. 2) 
a) El presupuesto de los gastos comunes a las Uniones com
prenderá las previsiones de gastos que interesen a varias 
Uniones, b) Este presupuesto se financiará con los recursos 
siguientes: i) las contribuciones de las Uniones, en la inteli
gencia de que la cuantía de la contribución de cada Unión 
será fijada por la Asamblea de la Unión, teniendo en cuenta 
la medida en que los gastos comunes se efectúan en 
interés de dicha Unión; ii) las tasas y  sumas debidas por los 
servicios prestados por la Oficina Internacional que no estén 
en relación directa con una de las Uniones t> que no se per
ciban por servicios prestados por la Oficina Internacional en 
el campo de la Asistencia técnico-jurídica; iii) el producto 
de la venta de las publicaciones de la Oficina Internacional 
que no conciernan directamente a una de las Uniones, y los 
derechos correspondientes a esas publicaciones: fv ) las do
naciones, legados y subvenciones de los que se beneficie la 
Organización, con excepción de aquellos a que se hace refe
rencia en el párrafo 3) b) i v ) ; v ) los alquileres, intereses y 
otros ingresos diversos de la organización. (3) a) E l presu
puesto de la Conferencia comprenderá las previsiones de loe 
gastos ocasionados por las reuniones de la Conferencia y por 
el programa de asistencia técnico-jurídica, b) Este presu
puesto se financiará con los recursos siguientes: i) las con
tribuciones de ltw Estados parte en el presente Convenio que 
no sean miembros de una de las Uniones; ii) las sumas pues
tas a disposición de este presupuesto por las Uniones, en la 
inteligencia de que la  cuantía de la suma puesta a disposi
ción por cada Unión será fijada por la  Asamblea de la Unión, 
y de que cada Unión tendrá facultad de no contribuir a este 
presupuesto; iii) las sumas percibidas por servicios presta
dos por la Oficina Internacional en el campo de la asistencia 
técnico-jurídica; iv ) las donaciones, legados y  subvenciones 
de los que se beneficie la Organización para los fines a loe 
que se hace referencia en el apartado a ). 4) a) Con el fin de 
determinar su cuota de contribución al presupuesto de la 
Conferencia. Cada Estado parte en el presente Convenio que 
no sea miembro de alguna de las Uniones quedará incluido 
en una dase y  pagará sus contribuciones anuales sobre la 
base de un número de unidades fijado de la manera siguien
te: Clase A... 10 Clase B 3 Clase C I b )  Cada uno
de esos Estados, en el momento de llevar a cabo uno de los 
actos previstos en el Artículo 14.1), indicará la clase a la 
que desea pertenecer. Podrá caminar de dase, si escoge una 
clase inferior, ese Estado deberá dar cuenta de ello a la Con

ferencia en una de sus reuniones ordinarias. Tal cambio ea 
trará en vigor al comienzo del año civil siguiente a dtehi 
reunión, c) La contribución anual de cada uno de esos Esta
dos consistirá en una cantidad que guardará, con reladáa 
a la suma total de las contribuciones de todos esos E sta*» 
al presupuesto de la Conferencia, la misma proporción qnt 
el número de unidades de la clase a la que pertenezca con 
relación al total de las uniones del conjunto de esos Estados 
d) Las contribuciones vencen el 1 de enero de cada año. a) 
En caso de que el comienzo de un nuevo ejercicio no se naya 
adoptado el presupuesto, se continuará aplicando él presu
puesto del año precedente, conforme a las modalidades pre
vistas en el reglamento financiero. 5 ) Todo Estado parte en 
el presente Convenio que no sea miembro de alguna de las 
Uniones y  que esté atrasado en el pago de sus contribucio
nes conforme a las disposiciones del presente artículo, arf 
como todo Estado parte en el presente Convenio que sea 
miembro de una de las Uniones y que esté atrasado en el 
pago de sus contribuciones a esa Unión, no podrá ejercer «o 
derecho de voto en ninguno de los órganos de la Org&nua- 
ción de los que sea miembro cuando la cuantía de sus atra
sos sea igual o superior a la de las contribuciones que deba 
por dos años completos transcurridos. Sin embargo, cual
quiera de esos órganos podrá permitir a ese Estado que con
tinúe ejerciendo su derecho de voto en dicho órgano si esti
ma que el atraso resulta de circunstancias excepcionales e 
inevitables. 6) La cuantía de las tasas y las sumas por ser
vicie® prestados por la Oficina Internacional en el campo de 
la asistencia técnico-jurídica será fijada por el Director Ge
neral, que informará de ello al Comité de Coordinación. 7) 
La Organización podrá, con aprobación del Comité de Coor
dinación, recibir toda cíase de donaciones, legales y subven
ciones procedentes directamente de gobiernos, instituciones 
públicas o privadas, de asociaciones o de particulares. 8) a) 
La Organización poseerá un fondo de operaciones constituir 
do por una aportación única efectuada por las Uniones y  por 
cada uno de le® Estados parte en el presente Convenio que 
no sean miembros de alguna de las Uniones. Si el fondo re
sultara insuficiente, se decidirá su aumento, b ) La cuantía 
de la aportación única de cada Unión y  su posible participa
ción en todo aumento serán decididas por su Asamblea, c) 
La cuantía de la aportación única de cada Estado parte en 
el presente Convenio que no sea miembro de una Unión y 
su participación en todo aumento serán proporcionales a la 
contribución de ese Estado correspondiente al año en curso 
del cual se constituyó el fondo o se decidió el aumento. La 
proporción y las modalidades de pago serán determinadas 
por la Conferencia, a propuesta del Director General y pre
vio dictamen del Comité de Coordinación. 9) a ) E l Acuerdo 
de Sede concluido con el Estado en cuyo territorio la Orga
nización tenga su residencia preverá que ese Estado conceda 
anticipos si el fondo de operaciones fuera insuficiente. La 
Cuantía de esos anticipos y las condiciones en las que serán 
concedidos, serán objeto, en cada caso, de acuerdos separa
dos entre el Estado en cuestión y  la  Organización. Mientras 
tenga la obligación de conceder esos anticipos, ese Estado 
tendrá un puesto ex officio en el Comité de Coordinación, b) 
El Estado al que se hace referencia en el apartado a) y  la 
Organización tendrán cada uno el derecho de denunciar ú  
compromiso de conceder anticipos, mediante notificación por 
escrito. La denuncia producirá efecto tres años después de 
terminar el año en el curso del cual haya sido notificada. 10) 
De la intervención de cuentas se encargarán, según las mo
dalidades previstas en el reglamento financiero, tino o varios 
Estados miembros, o interventores de cuentas que, con su 
consentimiento, serán designados por la  Asamblea General

Artículo 12.— Capacidad Jurídica; privilegios e inmu
nidades: 1) La Organización gozará, en el territorio de cada 
Estado miembro y  conforme a las leyes de ese Estado, de la 
capacidad jurídica necesaria para alcanzar sus objetivo» y 
ejercer sus funciones.

2) La Organización concluirá un Acuerdo de Sede con 
la Confederación Suiza y con cualquier otro listado donde 
pudiere más adelante fijar su residencia.
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3) La  Organización podrá concluir acuerdos bilaterales 
o multilaterales con loe otros Estados miembros para ase
gurarae a sí misma, al igual que a sus funcionarios y  a los 
representantes de todos los Estados miembros, el disfrute 
de privilegios e inmunidades necesarios para alcanzar loe 
objetive» y  ejercer sus funciones.

4) El Director General podrá negociar y, previa aproba
ción del Comité de Coordinación, concluirá y firmará en 
nombre de la Organización los acuerdos a los que se hace 
referencia en los apartados. 2) y  3 ).

Artículo 13.—RELACIONES CON OTRAS ORGANI
ZACIONES: 1) La Organización, si lo cree oportuno, esta
blecerá relaciones de trabajos y cooperará con otras organi
zaciones intergubemámenteles. Todo acuerdo general con
certado al respecto con esas organizaciones será concluido 
por el Director General, previa aprobación del Comité de 
Coordinación.

2) En los asuntos de su competencia, la Organización 
podrá tomar todas las medidas adecuadas para la consulta 
y cooperación con las organizaciones internacionales, no gu
bernamentales y, previo consentimiento de los gobiernos in
teresados, con las organizaciones nacionales sean guberna
mentales o no gubernamentales. Tales medidas serán toma
das por el Director General, previa aprobación del Comité 
de Coordinación.

Artículo 14.—MODALIDADES PAR A  LLEGAR A  LOS 
ESTADOS A  SER PARTE EN E L  CONVENIO: 1) Los Es
tados a los que se hace referencia en el Artículo 5 podrán 
llegar a ser parte en el presente Convenio y miembros de la 
Organización, mediante: i) la firma, sin reserva en cuanto a 
la ratificación, o) ii) la firma bajo reserva de ratificación, 
seguida del depósito del instrumento de ratificación, o iii) 
el depósito de un instrumento de adhesión.

2) Sin perjuicio de las demás disposiciones del presente 
Convenio, un Estado parte en el Convenio de París, en el 
Convenio de Berna, o en esos dos Convenios, podrá llegar a 
Ser parte en el presente Convenio si al mismo tiempo ratifica 
o se adhiere, o si anteriormente ha ratificado o se ha adhe
rido, sea a: el Acta de Estocolmo del Convenio de París en 
su totalidad o solamente con la limitación prevista en el A r
ticulo 20.1) b) i) de dicha Acta, o el Acta de Estocolmo del 
Convenio de Berna en su totalidad o solamente con la limita
ción establecida., por el Artículo 28.1) b) i) de dicha Acta, 3). 
Loe instrumentos de ratificación o de adhesión se deposita
rán en poder del Director General.

Artículo 15.— ENTRADA EN  VIGOR DEL CONVE
NIO: i) el presente Convenio entrará en vigor tres meses 
después que diez Estados miembros de la Unión de París ¡y 
Siete Estados miembros de la Unión Berna hayan llevado a 
cabo uno de los actos previstos en el Artículo 14.1), en la 
inteligencia en todo Estado miembro de las dos Uniones será 
oontado en los dos grupos. En esa fecha, el presente Conve
nio entrará igualmente en vigor respecto de lo » Estados que, 
no siendo miembros de ninguna de las dos Uniones, hayan 
lldvado a cabo, tres meses por lo menos antes de la citada 
fecha, uno de los actos previstos en el Artículo 14.1) 2) Res
pecto de cualquier otro Estado en el presente Convenio en
trara en vigor tres meses después de la fecha en la que ese 
Estado haya llevado a cabo uno de los actos previstos en el 
Artículo 14.1).

Artículo 16.— RESERVAS: No se Admite ninguna re
serva al presente Convenio.

Artículo 17.—MODIFICACIONES: 1) Las propuestas 
de modificación del presente Convenio podrán ser presenta
das por todo Estado miembro, por el Comité de Coordinación 
o por el Director General. Esas propuestas serán comunica
das por este último a los Estados miembros, al menos seis 
meses antes de ser sometidas a examen de la Conferencia.

2) Todas las modificaciones deberán ser adoptadas por
la Conferencia. Si se trata de modificaciones que puedan 
efectuar a loe derechos y obligaciones de los Estados parte 
en el presente Convenio que no sean miembros de de
las Uniones, esos Estados participarán igualmente en la vo
tación. Los Estados parte en el presente Convenio que sean 
miembros por lo menos de una de las Uniones, serán los 
únicos facultados para votar sobre todas las demás propues
ta » de modificación. La » modificaciones serán adoptadas por 
mayoría simple de los votos emitidos, en la inteligencia de 
que la Conferencia sólo votará sobre las propuestas de mo
dificación previamente adoptadas por la Asamblea de la 
Unión de París y por la Asamblea de la Unión de Berna, de 
conformidad con las reglas aplicables en cada una de ellas 
a las modificaciones de las disposiciones administrativas de 
sus respectivos convenios.

3) Toda modificación entrará en vigor un mes después 
de que el Director General haya recibido notificación escrita 
de su aceptación, efectuada de conformidad con sus respec
tivos procedimientos constitucionales, de tres cuartos de los 
Estados que eran miembros de la Organización y que tenían 
derecho de voto sobre la modificación propuesta según el 
apartado 2 ), en el momento en que la modificación hubiese 
sido adoptada por la Conferencia. Toda modificación asi 
aceptada obligará a todos los Estados que sen miembros de 
la Organización en el momento en que la modificación entre 
en vigor o que se hagan miembros en una fecha ulterior; sin 
embargo, toda modificación que incremente las obligaciones 
financieras de los Estados Miembros, sólo obligará a los Es
tados que hayan notificado su aceptación de la mencionada 
modificación.

Artículo 18.— DENUNCIA: 1) Todo Estado miembro 
podrá denunciar el presente Convenio mediante notificación 
dirigida al Director General.

2) La denuncia surtirá efecto seis meses después de la 
fecha en que el Director General haya recibido la notifi
cación.

Artículo 19.—NOTIFICACIONES: El Director General 
notificará a los gobiernos de todos tos Estados miembros: i) 
la fecha de entrada en vigor del Convenio; ii) las firmas y 
depósitos de los instrumentos de ratificación o de adhesión; 
iii) las aceptaciones de las modificaciones del presente Con
venio y  la fecha en que esas modificaciones entren en vigor; 
Iv) las denuncias del presente Convenio.

Artículo 20.— CLAUSULAS FINALES: 1) a) El pre
sente Convenio será firmado en un solo ejemplar, en idiomas 
español, francés, inglés y ruso, haciendo igualmente fe  cada 
texto y se depositará, en poder del Gobierno de Suecia, b) 
El presente Convenio queda abierto a la firma de Estocolmo 
hasta el 13 de enero de 1968.

2) E l Director General establecerá textos oficiales, des
pués de consultar a los gobiernos interesados. En los idio
mas alemán, italiano y portugués y  en los otros idiomas que 
la Conferencia pueda indicar.

3) E l Director General remitirá dos copias certificadas 
del presente Convenio y de todas las modificaciones que 
adopte la Conferencia, a los Gobiernos de tos Estados miem
bros de las Uniones de París o de Berna, al gobierno de cual
quier otro Estado cuando se adhiera al presente Convenio y  
al gobierno de cualquier otro Estado que lo solicite. Las co
pias del texto firmado del Convenio que se remitan a los go
biernos serán certificados por el Gobierno de Suecia.

4) E l Director General registrará el presente Convenio 
en la Secretaría de las Naciones Unidas.

Artículo 21.—CLAUSULAS TRANSITORIAS: 1) Hasta 
la entrada en funciones del primer Director General, se con
siderará que las referencias en el presente Convenio a la O fi
cina Internacional o al Director General se aplican, reepecti-
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vamente, a las Oficinas Internacionales reunidas para la 
Protección de la Propiedad Industrial, literaria y Artística 
(igualmente denominadas Oficinas Internacionales Reunidas 
para.la Protección de la Propiedad Intelectual (B IR P I), o a 
«u  Director.

2) a) Los Estados que sean miembros de una de las 
Uniones, pero que todavía no sean parte en el presente Con
venio, podrán, si lo desean, ejercer durante cinco años, con
tados desde su entrada en vigor, los mismos derechos que si 
fuesen partes en el mismo. Todo Estado que desee ejercer 
los mencionados derechos depositará ante el Director Gene
ral una notificación escrita que surtirá efecto en la fecha de 
su recepción. Esos Estados serán considerados como miem
bros de la Asamblea General y  de la  Conferencia hasta la 
espiración de dicho plazo, b ) A  la  expiración de ese período 
de cinco años, tales Estados dejarán de tener derecho de voto 
en la  Asamblea General, en el Comité de Coordinación y 
en la Conferencia, c ) Dichos Estados podrán ejercer nueva
mente el derecho de voto, desde el momento en que lleguen 
a ser parte en. el presente Convenio.

3) a) Mientras haya Estados miembros de las Uniones 
de París o de Berna, que no sean parte en el presente Con
venio, la Oficina Internacional y  el Director General ejerce
rán igualmente las fundones correspondientes, respectiva
mente, a las Oficinas Internacionales Reunidas para la Pro
tección de la Propiedad Industrial, Literaria y Artística, y 
a su Director, b) El personal en funciones en las citadas 
Oficinas en la fecha de entrada en vigor del presente Con
venio se considerará, durante el período transitorio al que se 
hace referencia en el apartado a ), como igualmente en fun
dones en la Oficina Internacional.

4 ) a) Una vez que todos los Estados miembros de la 
Unión de París, hayan llegado a ser miembroq de la Organi
zación, los derecho», obligaciones y  bienes de la Oficina de 
esa Unión pasarán a la Oficina Internacional, b) Una vez

que todos los Estados Miembros de la  Unión de Berna hayan 
llegado a ser miembros de la Organización, los derechos 
obligaciones y  bienes de la Oficina de esa Unión pasarán i  
la Oficina Internacional.” —COMUNIQUESE: ( f )  ROBERr 
TO SUAZO CORDOVA. E L  SECRETARIO DE ESTADO 
E N  E L DESPACHO DE RELACIONES EXTERIORES.— 
( f )  EDGARDO PAZ BARNICA.”

ARTICULO 2.—El presente Decreto entrará en vigencia 
en la fecha de su publicación en el Diario Oficial “La Ga
ceta” .

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, Distrito Central, en 
el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los quince días 
del mes de octubre de mil novecientos ochenta y  dos.

JOSE EFRAIN  BU GIRON

PRESIDENTE

IGNACIO ALBERTO RODRIGUEZ ESPINOZA, 

Secretario

JUAN PABLO URRUTIA RAUDALES, 

Secretario

A l Poder Ejecutivo

Por Tanto: Ejecútese.

Tegucigalpa, D. C., 27 de Octubre de 1982.

ROBERTO SUAZO OOBDOVA 

PRESIDENTE

El Secretario de Estado en el Despacho de Relacione» 
Exteriores,

Edgardo Paz Bandeo.

A V I S O S
CONSTITUCION DE SOCIEDAD MERCANTIL

Al público y a los comerciantes en particular, en cumplimiento de lo 
dispuesto en el Artículo 380 del Código de Comercio, se les hace saber: 
Que en Escritura Pública, autorizada en esta ciudad, el día 29 de marzo de 
1983, por el Notario René Velásquez Díaz, quedó formalmente constituida 
la Sociedad Mercantil “FARM ACIA OCON, S, de R. L. de C. V .” , cuyo 
domicilio es la ciudad de Tegucigalpa, con un capital mínimo de Cinco Mil 
Lempiras y máximo de Veinticinco Mil Lempiras, cuya finalidad principal 
es la compra y venta de productos farmacéuticos, medicina en general, 
articulas de belleza y afines y  productos derivados o relacionados con el 
campo farmacéutico.

Tegucigalpa, D. C., 6 de mayo de 1983

LA  GERENCIA

MARCAS DE FABRICA

El infrascrito Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha veintinueve de abril 
del presente año, se admitió la solici
tud que dice: “Se solicita registro de 
una marca de fábrica,-—Señor Minis
tro de Economía. —  Yo, Mario A. 
Reyes Sarmiento, mayor de edad, 
casado. Abogado, inscrito en Colegio 
de Abogados de Honduras con el 

0657, con Despacho Legal denomi
nado “Consultoría Mercantil”  ubicado 
en el segundo piso del Edificio Fiallos 
Soto de esta ciudad capital, actuando 
en. representación de la firma deno
minada “ Industria LLtográfica Lem
pira, S. A. de O. V .” . del domicilio de 
Comayagüela, como lo acredito con 
la Carta-Poder que adjunto, la que 

una vez razonada se me devuelva: con 

el deludo respeto comparezco ante
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usted a solicitar el registro y depósito 
de la designación:

“ FAVORITO"
para que ampare, proteja y distinga 
los productos comprendidos en la 
clase 16. La marca “FAVORITO” se 
usará para distinguir: Papel higié
nico, servilletas de papel, toallas de 
papel, pañuelos faciales y productos 
de papel absorbente y se usará de 
preferencia por medio de etiquetas 
adheridas a los envases, paquetes, 
envoltorios, cajas, bolsas, sacos, por 
medio de impresión grabados que se 
adhieren estampándola en cualquier 
forma o modo apropiado. Se hace 
reserva especial de utilizar dicha 
marca sola o acompañada de algún 
diseño, pudiendo inscribirse en cual
quier tipo de letras en colores direc
tos individuales o en combinación de 
los mismor, adjuntando diez ejempla
res de las viñetas a usarse en dicha 
marca. A l señor Ministro pido: Ad
mitir la oresente solicitud con diez 
eiemnlare? impresos de la marca de 
fábrica, oro™guir loe trámites léga
le®, ordenar la respectiva publicación 
v en su oportunidad aue se registre 
la marca de fábrica señalada a favor 
He mi representada.—Tegucigalpa, D. 
C., quince de marzo de mil novecien
tos ochenta y  tres— íf )  Mario A. 
Reves Sarmiento” . Lo oue se pone en 
conocimiento del público oara los 
efectos de Lev.—Tegucigalpa. D. C., 
29 de abril de 1983.

Camilo Z. R aded t P .r 

Registrador.

13 y  23 M, y I o J. 83.

PARA MEJOR SEGURIDAD
Haga sus publicaciones en el 

Diario Oficial LA GACETA, y 

procure mandar los originales 

de sus avisos con toda claridad 

para evitar equivocaciones.

LA DIRECCION

El infrascrito. Registrador de la 
Propiedad Indu? trial, hace saber: 
Que coa fecha veintinueve de abril 
del presente año, se admitió la solici
tud que dice: “ Se solicita registro de 
una marca de fábrica.—Señor Minis
tro de Economía. —  Yo Mario A. 
Reyes Sarmiento, mayor de edad, 
casado, Abogado inscrito en el Colegio 
de Abogados de Honduras con el 
N° 0657, con Despacho Legal deno
minado “ Consultoría Mercantil” , ubi
cado en el segundo piso del Edificio 
Fiallo® Soto de esta ciudad capital, 
actuando en representación de la 
firma denominada “ Industria Lito- 
gráfica Lempira, S. A. de C. V .’\ del 
domicilio de Comayagüela, como lo 
acredito con la Carta-Poder que 
adjunto, la que una vez razonada se 
me devuelva; con el debido respeto 
comparezco ante usted a solicitar el 
registro y  depósito de la designación:

para que ampare proteja y  distinga 
los productos comprendidos en la 
clase 16, La marca “ AURORA” se 
virará para distinguir: Papel higiénico 
servilletas de papel, toallas de papel, 
pañuelos faciales y productos de 
papel absorbente, y se usará de pre
ferencia por medio de etiquetas ad
heridas a lo « envases, paquetes, 
envoltorios, cajas, bolsas, sacos, por 
medio de impresión grabados que se 
adhieren estampándola en cualquier 
forma, o modo apropiado. Se hace 
reserva especial de utilizar dicha 
m arri sola o acompañada de algún 
diseño nudiendo inscribirse en cual
quier tipo de letras en colores direc
tos individuales o en combinación de 
los mismos, adjuntando diez ejem
plares de las viñetas a usarse en 
dicha marca. A l señor Ministro pido: 
Admitir la presente solicitud con diez 
ejemplares impresos de la marca de 
fábrica, proseguir los trámites lega
les. ordenar la respectiva publicación 
y en su oportunidad que se registre 
la marca de fábrica señalada a favor 
de mi representada.— Tegucigalpa, D. 
C., quince de marzo de mil novecien
tos ochenta y tre».— (f )  Mario A. 
Reyes Sarmiento” . Lo que se pone 
en conocimiento del público para los 
efectos de ley.—Tegucigalpa, D, C., 
29 de abril de 1983.

Cámilo Z. Bendeek P.,
Registrador.

13 y 23 M. y 1- J. 83.

PARA MEJOR SEGURIDAD
Los cheques que se extiendan 

a estos Talleres deben de ser a 

nombre del Director Tipografía 

Nacional.

LA DIRECCION

£3 Infrascrito, Registrador dé la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha diecinueve de Abril 
del presente año, se admitió la solici
tud que dice: “Se solicita Registro 
de Marca de Fábrica.— Señor Minis
tro de Economía.— Su Despacho. —  
Yo, Carlos Idiáquez Oquelí, Abogado, 
con Carnet de Colegiación No. 902, 
RTN: ITQHKX-B; Impuesto D istri
tal 10130 e Impuesto Sobre la Ren
ta No. 46377; domicilio en la 3a. Ave. 
No. 313 de Tegucigalpa, D. C., ac
tuando en mi condición de represen
tante legal de la empresa: TE X TI
LES M AYA, S. A. de C. V., del do
micilio de San Pedro Sula, Departa
mento de Cortés, ante usted compa
rezco respetuosamente a solicitar Re
gistro y Depósito de la marca de 
fábrica denominada:

B A R D O L I N O
La marca en cuestión distinguirá loe 
siguientes productos: Ropa interior 
y  exterior de hombre, mujer y  niño, 
los cuales están amparados en el gru
po o Clase No. 25. La marca se apli
cará a los bienes en síf a los envases, 
cajas o empaques que contengan los 
productos a comercializarse, grabán
dola, estarciéndola, imprimiéndola o 
estampándola, o por medio de etique
tas que se le adhieren y en cualquier 
otra forma adecuada en el comercio 
y la industria. Se adjuntan loo docu
mentos de ley, carta poder con que 
se actúa y constancia de la munici
palidad correspondiente. A l Señor 
Ministro pido, admitir la presente 
solicitud, darle el trámte correspon
diente y resolver favorablemente. — 
Tegucigalpa. D. C.. veintidós de fe  
b :e:o de mil novecientos ochenta y 
tres.— ( f )  Carlos Idiáquez Oquelí”
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Lo que se pone en conocimiento del 
público para los efectos de Ley. — 
Tegucigalpa, D. C., 19 de Abril de 
1983

Camilo Z. Bendeck P. 

Registrador

3,13 y 27 M. 83.

El Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha diecinueve de Abril 
del presente año, se admitió la soli
citud que dice: “Se solicita Registro 
de Marca de Fábrica.— Señor Minis
tro de Economía.— Su Despacho. —  
Yo, Carlos Idiaquez Oqueli, Abogado, 
con Carnet de Colegiación No. 902; 
R TN : ITQHKX-B; Impuesto Sobre 
la Renta No. 46377; Impuesto D istri
tal No. 10130; domicilio en la 3a* 
Ave. No. 313 de Tegucigalpa, D. C., 
actuando en mi condición de repre
sentante legal de la empresa: E L  
CORTE INGLES, S. A., del domicilio 
de San Pedro Sula, Departamento de 
Cortés, ante usted comparezco res
petuosamente a solicitar Registro y 
Depósito de la Marca de Fábrica de
nominada:

“ I E  C H O C O ”
La marca en cuestión consistirá en la 
frase en idioma Francés “ LE  CRO
CO", la marca distinguirá: Vestidos, 
con inclusión de botas, zapatos y  za
patillas, amparados en la  clase o Gru
po 25; y  se aplicará indistintamente 
y en la forma que mejor convenga, al 
propietario de la misma, en las pren
das de vestir. Asimismo se aplicará 
a Ice envases, cajas o empaques que 
las contengan, grabándola, impri
miéndola o estampándola, o por me-

PARA ME KM! SEGURDM
Se suplica a los suscriptores 

del Diario Oficial LA GACETA, 

que cuando cambien de direc

ción den aviso a ésta* para 

evitar después redamos.

dio de etiquetas que se le adhieren, 
y en cualquier otra forma adecuada 
en el comercio y  la industria. Se ad
juntan los documentos de ley, carta 
poder con que se actúa y constancia 
de la municipalidad correspondiente. 
A l Señor Ministro pido: Adm itir la 
presente solicitud, darle el trámite 
correspondiente y  resolver favorable
mente.—  Tegucigalpa, D. C., vein
tidós de marzo de mil novecientos 
ochenta y tres. —  ( f )  Carlos Idiá- 
quez Oqueli". Lo que se pone en 
conocimiento del público para los 
efectos de ley.—-Tegucigalpa, D. C., 
19 de abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P. 

Registrador

3, 13 y 27 M. 83.

El Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha diecinueve de Abril 
del presente año, se admitió la soli
citud que dice: “ Se solicita Registro 
de Marca de Fábrica.— Señor Minis
tro de Economía.— Su Despacho. — 
Yo, Carlos Idiaquez Oqueli, Ahogado, 
con Carnet de Colegiación No. 902, 
RTN: ITQHKX-B; Impuesto Distri
tal 10130 e Impuesto Sobre la Renta 
No. 46377; domicilio en la 3a. Ave. 
No. 313 de Tegucigalpa, D. C., ac
tuando en mi condición de represen
tante legal de la emprsa: TEXTILES 
M AYA, S. A. de C. V., del domicilio 
de San Pedro Sula, Departamento de 
Cortés, ante usted comparezco res
petuosamente a solicitar Registro y 
Depósito de la marca de fábrica de
nominada:

F E R R A R I
la marca en cuestión distinguirá los 
siguientes productos: Ropa interior 
y exterior de hombre, mujer y  niño, 
los cuales están amparados en el gru
po o Dase No. 25. La marca se apli
cará a los bienes en sí, a los envases, 
cajas o empaques que contengan los 
productos a comercializarse, grabán
dola, estarciéndola, imprimiéndola o 
estampándola, o por medio de etique
tas que se le adhieren, y en cualquier 
otra forma adecuada en el comercio 
y la industria. Se adjuntan los do
cumentos de Ley, carta poder con 
que se actúa y constancia de la mu
nicipalidad correspondiente. —  Tegu
cigalpa, D. C., veintitrés de febrero

de mil novecientos ochenta y tres.— 
( f ) Carlos Idiáquez Oquelí” . Lo que 
se pone en conocimiento del público 
para los efectos de Ley. —  Teguci
galpa, D. C., 19 de Abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P. 

Registrador

3, 13 y  27 M. 83.

REGISTROS OE MARCAS

E l infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha siete de abril del pre
sente año, se admitió la solicitud que 
dice: “Registro de marca. —  Señor 
Ministro de Economía.—Yo, Daniel 
Casco López, mayor de edad, casado, 
Abogado y  de este vecindario, con 
Carnet N* 112, del Colegio de Abo
gados de Honduras, y Cédula Tribu
taria IPFCTR-J, en mi condición de 
representante de ELLESSE INTER
N ATIO N AL, S p.A., domiciliada en 
E llera Umbra (Perugia), Italia, ven
go a pedir el registro de la marca de 
fábrica, consistente en un diseño de 
un dibujo de la mitad de una pelota 
de tenis, tal como se.muestra en los

ejemplares que se acompañan, para 
distinguir: Ropa, incluyendo artícu
los de vestir para deportes; botas, 
zapatos y zapatillas (Dase Int. 25); 
y  la cual se aplica a los mismos y 
a las cajas o empaques que los con
tienen, imprimiéndola, estampándola, 
por medio de marbetes o etiquetas 
que se les adhieren, y en cualquiera 
otra forma apropiada en el comercio, 
pudiendo ser usada en cualquier co
lor y tamaño. Presento el poder para 
que se razone en lo conducente, los 
demás documentos de ley y  el clíBé. 
—Tegucigalpa, D. C., Veinticinco de 
marzo de mil novecientos ochenta y 
tres.— (f )  Daniel Casco López". Lo 
que se pone en conocimiento del pú
blico para los efectos de ley.—Tegu
cigalpa, D. C., 7 de abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P.,

Registrador.

22 A., 3 y 13 M. 83.LA DIRECCION
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El Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha veinte de abril del 
presente año, se admitió la solicitud 
que dice: “Registro de Marca.— Se
ñor Ministro de Economía,— Yo, Da
niel Casco López, mayor de edad, 
casado, Abogado y de este vecindario, 
con Carnet N" 112 del Colegio de 
Abogados de Honduras y  Cédula 
Tributaría IPFCTR-J, en mi condi
ción de representante de SOCIETB 
G ENERALE DES E A U X  M IN ER A 
LES DE V ITTEL, domiciliada en 
Vittel, Francia, vengo a pedir el 
registro de la marca de fábrica, 
consistente en la palabra:

C O N V O C A T O R I A

Para Asamblea General Ordinaria de Accionistas de la Sociedad 

PRODUCTOS DE CONCRETO, S. A. de C. V., a celebrarse en sus oficinas 

Km. 61/2. Carretera al Batallón, en Comayagüela, D. C., el día 27 de ma

yo del corriente año, a las 4 :Ü0 p. m. para tratar lo referente al Artículo 

168 del Código de Comercio de la República de Honduras.

A l no haber quorum se celebrará al día siguiente, en el mismo loca! 

y a la misma hora, con los accionistas presentes.

Tegucigalpa, D. C., 10 de mayo de 1983

SECRETARIO

V I T T E t
inscrita en Francia, con el número 
1211404, el 23 de febrero de 1982, 
por un periodo de diez años; para 
distinguir: bolsas plásticas peque
ñas para envolver o empaquetar pro
ductos (Clase Int. 16) y la cual se 
usa en cualquier forma apropiada en 
el comercio, pudiendo ser usada en 
cualquier tipo de letra, color y  tama
ño.— Presento el poder para que se 
razone en lo conducente, loe demás 
documentos de ley y el clisé.—Te
gucigalpa D, C., 18 de abril de 1983. 
—f ) Daniel Casco L.”  Lo que se po
ne en conocimiento del público para 
loe efectos de ley.—Tegucigalpa, D. 
C.2D de abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P.

Registrador

3, 13 y  27 M. 83.

PARA MEJOR SEGÜRDAD
Haga sus publicaciones en el 

Oficial LA GACETA, y 

mandar los originales 

de sus con toda claridad

para evitar equivocaciones.

El Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha veinte de Abril del 
presente año, se admitió la solicitud 
que dice: “Registro de Marca.— Se
ñor Ministro de Economía. —  Yo, 
Daniel Casco López, mayor de edad, 
casado, Abogado y de este vecinda
rio, con Carnet No. 112 del Colegio 
de Abogados de Honduras y Cédula 
Tributaria IPFCTR-J, en mi condi
ción de representante de ALIM EN 
TOS EXQUISITOS, S. A., domicilia
da en la ciudad de Guatemala, Repú
blica de Guatemala, vengo a pedir el 
registro de la marca de fábrica con
sistente en la denominación:

E X T R A  T
para distinguir: Confitería y  goma 
de mascar (Clase Int. 30) ; y  la cual 
se aplica a las cajas o empaques que 
contienen los mismos, grabándola, 
imprimiéndola, estampándola, por 
medio de etiquetas que se les adhie
ren y  en cualquiera otra forma apro
piada en el comercio, pudiendo ser 
usada en cualquier tipo de letra, co
lor y  tamaño. Presento el poder para 
que se razone en lo conducente, los 
demás documentos de ley y el clisé. 
—Tegucigalpa, D. C., 11 de abril de 
1983.— f ) Daniel Cáseo L .”  Lo que se 
pone en conocimiento del público pa
ra los efectos de ley.—Tegucigalpa, 
D. C., 20 de Abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P.
Registrador

E l Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha ocho de abril del pre
sente año, se admitió la solicitud que 
dice: “Registro de marca. —  Señor 
Ministro de Economía.— Yo, Daniel 
Casco López, mayor de edad, casado, 
Abogado y de este vecindario, con 
Carnet N p 112, del Colegio de A la 
gados de Honduras, y  Cédula Tribu
taria IPFCTR-J, en mi condición de 
representante de ELLESSE INTER
NATIO NAL, S.p.A., domiciliada en 
Ellera Umbra (Perugia), Italia, ven
go a pedir el registro de la marca de 
fábrica, consistente en la palabra:

“ELLESSE", para distinguir: A r» 
tículoe de gimnasia y  deporte (excep
to vestidos); tablas y velas para el 
deporte de acuaplanos (windsurfing) 
(Clase Int. 28); y la cual se aplica a 
los mismos y  a las cajas o empaques 
que los contienen, grabándola, estar
ciéndola, imprimiéndola, estampán
dola, por medio de placas metálicas o 
etiquetas que se les adhieren, y  en 
cualquiera otra forma apropiada en 
el comercio, pudiendo ser usada en 
cualquier tipo de letra, color y  tama
ño. Presento el poder para que se 
razone en lo conducente, los demás 
documentos de ley y el clisé.—Tegu
cigalpa, D. C., 25 de marzo de 1983. 
— (f )  Daniel Casco L ." Lo que se 
pone en conocimiento del público pa* 
ra los efectos de ley.— Tegucigalpa, 
D. C., 8 de abril de 1983.

Oainllo Z. Bendeck F „ 
Registrador.

22 A., 3 y 13 M. 83.LA DIRECCION 3, 13 y 27 M. 83.
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El In frascrito , Registrador de la 
Propiedad Industrialt hace saber: 
Que con fecha  veinte de abril del 
presente año, se admitió la solicitud 
que diee: "R eg is tro  de Marca.— Se
ñor M inistro de Economía.— Yo, Da
niel Casco López, mayor de edad, 
casado, Abogado y de este vecinda
rio, con Carnet N° 112 dél Colegio 
de Abogados de Honduras y  Cédula 
Tributaria. ZPFXTTR-J, en mi condi
ción de representante de SOCÍETE 
G E N E R A LE  D E S  E A U X  M INERA
LES D E V IT T E L ,  domiciliada en 
Vittel, Francia, vengo a pedir el re
gistro de la m arca de fábrica consis
tente en la palabra:

V I T T E l
inscrita en Francia, con el número 
1211404, el 23 de febrero de 1982, por 
un periodo de diez años; para distin
guir: Máquinas y  máquinas herra
mientas; máquinas de envolver o 
empaquetar productos líquidos (Cla
se Int. 7 ); y  la  cual se aplica a los 
mismos y  a las cajas o empaques que 
los contienen, grabándola, impri
miéndola, estarciéndola, estampán
dola, por medio de placas metálicas o 
etiquetas que se les adhieren y  en 
cualquiera otra forma apropiada en 
el comercio, pudiendo ser usada en 
cualquier tipo de letra, color y  tama
ño. Presento el poder para que se 
razone en lo  conducente, los demás 
documentos de ley y  el clisé.—Tegu
cigalpa, D. CM 18 de abril de 1983.—
( f )  Daniel Casco L .”  Lo que se pone 
en conocimiento del público para los 
efectos de ley.— Tegucigalpa, D. C.,
20 de abril de 1983.

Camilo Z. Beftdeck P.
Registrador

3, 13 y 27 M. 83.

El Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha veinte de Abril del 
presente año, se admitió la solicitud 
que dice: “Registro de Marca—Se
ñor Ministro de Economía.— Yo, Da
niel Casco López, mayor de edad, 
casado. Abogado y de este vecinda
rio, con Carnet No. 112 de! Colegio 
de Abogados de Honduras y  Cédula 
Tributaria IPFCTR-J, en mi condi
ción de representante de MOBIL O IL 
CORPORATION, domiciliada en la 
ciudad de New York, Estado de New 
York, Estados Unidos de América,

vengo a pedir el registro de la mar
ca de fábrica consistente en la pa
labra:

S í  C O A
para distinguir: Película de plástico 
para envolver y  empaquetar inclu
yendo película de polipropileno en po
sición biaxial (Clase Int. 16); y  la 
cual se usa en cualquier forma apro
piada en el comercio, pudiendo ser 
usada en cualquier tipo de letra, color 
y tamaño. Presento el poder para 
que se razone en lo conducente, los 
demás documentos de ley y  el clisé.
—Tegucigalpa, D. C., 15 de abril de 
1983.— f )  Daniel Casco L .’\ Lo  que 
se pone en conocimiento del público 
para los efectos de ley.— Tegucigal
pa, 20 de Abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P.
Registrador

3, 13 y 27 M. 83.

El Infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha veinte de Abril del 
presente año, se admitió la solicitud 
que dice: “Registro de Marca.— Se
ñor Ministro de Economía. —  Yo, 
Daniel Casco López, mayor de edad, 
casado, Abogado y  de este vecínda- 
dario, con Carnet No. 112 del Cole
gio de Abogados de Honduras y  Cé
dula Tributaria EPFCTR-J, en mí 
condición de representante de SO- 
CIETE GENERALE DES EAU X 
MINERALES DE V ITTEL, domici
liada en Vittel, Francia, vengo a pe
dir el registro de la marea de fábrica 
consistente en la palabra:

V I T T E t
inscrita en Francia, con el número 
1211404, el 23 de febrero de 1982, 
por un período de diez años; para 
distinguir: Aguas minerales y  gaseo
sas (Clase Int. 32 ); y  la cual se 
aplica a los envases, cajas o empa
ques que contienen los productos, 
grabándola, imprimiéndola, estam
pándola, por medio de etiquetas que 
se lea adhieren y en cualquiera otra 
forma apropiada en el comercio, pu
diendo ser usada en cualquier tipo de 
letra, color y  tamaño. Presento el po
der para que se razone en lo condu
cente, los demás documentos de ley 
y el clisé.—Tegucigalpa, D. C., 18 de 
abril de 1983.— i )  Daniel Casco L ,”
Lo que se pone en conocimiento del

público para los efectos de ley.—Te
gucigalpa. D. C., 20 de Abril de 1983.

Camilo Z. Bendeck P  
Registrador

3, 13 y 27 M. 83.

El infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha once de abril del pre
sente año, se admitió la solicitud que 
dice: “Registro de marca. —  Señor 
Ministro de Economía.— Yo, Daniel 
Casco López, mayor de edad, casado, 
Abogado y  de este vecindario, con 
Carnet N 9 112, del Colegio de Abo
gados de Honduras, y Cédula Tribu
taría IPFCTR-J, en mi condición de 
representante de STANHOME, INC., 
una corporación del Estado de Ma- 
ssachusetts, domiciliada en la ciudad 
de Westfíeld Estado de Massachu- 
setts, Estados Unidos de América, 
vengo a pedir el registro de la marca 
de fábrica, consistente en la palabra: 
“STANHOME”, sobre una banda,

superpuesta a la parte inferior de 
una círcunsferencia que encierra el 
dibujo de una casa y  árboles, tal 
como se muestra en los ejemplares 
que se acompañan; para distinguir: 
Preparaciones para blanquear y  otras 
sustancias para color; preparaciones 
para limpiar, pulir, desengrasar y 
pulimentar; jabones; perfumería; 
aceites esenciales, cosméticos, locio
nes capilares; dentífricos (Clase Int. 
3 ); y  la cual se aplica a los envases, 
cajas o empaques que contienen loe 
mismos, grabándola, imprimiéndola, 
estampándola, por medio de etiquetas 
que se les adhieren, y en cualquiera 
otra forma apropiada en el comercio, 
pudiendo ser usada en cualquier tipo 
de letra, color y tamaño. Presento el 
poder para que se razone en lo con
ducente, los demás documentos de 
ley y el clisé.— Tegucigalpa, D. C.t 25 
de marzo de 1983.— (f )  Daniel Cas
co L.”  Lo que se pone en conocimien
to del público para los efectos de ley. 
—Tegucigalpa, D. C,, 11 de abril de 
1983.

Gamito Z. Bendeck P„
Registrador.

22 A., 3 y 13Jfc 83.

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derechos reservados

UDI-D
EGT-U

NAH



LA  GACETA — REPUBLICA DE HONDURAS. — TEGUCIGALPA, D. C., 13 DE MAYO DE 1983 11

CLASIFICACION IN D U STRIAL

El infrascrito Oficial Mayor del 
Ministerio de Economía, hace saber: 
Que con fecha 10 de febrero de 1983, 
se admitió la solicitud para acogerse 
a los beneficios del Convenio Centro
americano de Incentivos Fiscales al 
Desarrollo Industial y  al Decreto N" 
49, del 21 de junio de 1973, presenta
da por el Licenciado José Raskoff M„ 
en representación de la Empresa 
Fábrica de Balsas de Polietileno 

Pcüma-Plást” , con domicilio en San 
Pedro Sula, Cortés, y  que tiene como 
giro principal: Fabricación de bolsas 
plásticas para todo uso, en especial 
para artículos de bajo peso y volumen, 
solicita Clasificación Industrial en el 
Grupo “ B”  Existente. Lo anterior, se 
pone en conocimiento del público 
para efectos de la oposición a que se 
refiere el Artículo 31 del Convenio y 
Artículo 59 del Acuerdo N 9 287, del 
12 de septiembre de 1973, emitido por 
medio de la Secretaría de Economía. 
—Tegucigalpa, D. C., 10 de febrero 
de 1983.

Mario Aquiles Uclés Herrera 

Oficial Mayor de Economía 

5 y 13 M. 83.

H E R E N C I A

La infrascrita, Secretaria del Juz
gado de Letras de esta Sección 
Judicial de Olanchito, Depto. de Yoro, 
para los efectos legales correspon
dientes, al público hace saber: Que 
este Juzgado en sentencia de fecha 
veintiocho de abril del año en curso, 
declaró a los señores Santos viuda de 
Raudales, Edulfo Ahmed Soto Villa- 
franca, Patricio Abad Soto Villafran
ca, María Martina Soto de Lozano, 
Gloria de Jesús Soto de Izaguirre, 
Santos Adalina de Quintanilla, Delia 
Marina Raudales Villafranca, José 
Fausto Raudales Villafranca, Thelma 
Francisca Raudales Villafranca y la 
primera accionando en representación 
de su menor hijo Juan Ramón Rauda
les Villafranca, herederos testamen
tarios de su difunto esposo y padre 
Fausto Raudales Soto, y les concede 
la posesión efectiva de dicha herencia 
sin perjuicio de otros herederos de 
igual o mejor derecho.— Olanchito, 
3q de abril de 1983.

Nelita S. de Fajardo.
Sria.

13 M. 83.

R E M A T E S

El infrascrito. Secretario del Juz
gado de Letras Primero de ¡o Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y  para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día sábado cuatro 
de junio del año en curso, a las diez 
de la mañana, y  en el local que ocupa 
este Despacho, se rematará en Pú
blica Subasta, el bien inmueble em
bargado que se describe así: “Una 
fracción de terreno que forma parte 
de otra extensión superficial, ubicada 
en El Hatillo, de esta jurisdicción, 
siendo el área a rematarse de trein
ta y  dos mil trece varas cuadradas 
con sesenta y  cinco centésimas de 
vara cuadrada y  que tiene las si
guientes colindancias: A l Norte, pro
piedad de José G. Rivera y  de la 
sucesión de Salvador Zelaya, carre
tera pavimentada que conduce a El 
Hatillo de por medio; al Sur, propie
dad de Lotificaciones, S. A . y  Lotifi- 
cación Los Tres Hermanos, carrete
ra que conduce de San Juancito de 
por medio; al Este, propiedad de 
doña Rosa Rivera de Smith; y, al 
Oeste, propiedad del General Oswal- 
do López Arellano, inscrito bajo el 
Número ochenta y  dos (82), Folio 
doscientos cincuenta y cinco al dos
cientas cincuenta y  ocho (255 al 
258), Tomo ciento noventa y siete 
(197), reinscribiéndose el área y sus 
colindancias, con el Número ciento 
ochenta y  seis (186), Folio cuatro
cientos ochenta y ocho al cuatrocien
tos ochenta y  nueve (488 al 489), 
Tomo doscientos cinco (205), del 
Registro de la Propiedad Mercantil 
de Francisco Morazán. Dicho inmue
ble fue valorado de común acuerdo 
en la cantidad de Doscientos Veinte 
Mil Quinientos Lempiras .
(Lps. 220.500.00), y  se rematará pa
ra con su producto, hacer efectiva la 
cantidad Ciento Treinta Mil Lempi
ras (Lps. 130.000.00), más los inte
reses y costas del Juicio Ejecutivo, 
promovido por el Abogado Jorge Mi- 
sael Mejía, en su condición de Apo
derado Legal del Banco de El Ahorro 
Hondureño, S. A., contra el señor R i
cardo Zúniga Augustinus. Y  se ad
vierte que por tratarse de Priméis 
Licitación, no se admitirán postura^ 
que no cubran las dos terceras par
tes del avalúo del mismo.— Teguci
galpa, D. C., 6 de mayo de 1983.

Germán Vicente Garría.

Secretario.

Del 10 M. al 1* J. 83.

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil del 
departamento de Francisco Morazán, 
al público en general y para los 
efectos de ley, hace saber: Que en la 
Audiencia del día lunes seis de junio 
de mil novecientos ochenta y  tres, y 
en el local que ocupa este Despacho, 
se rematará en Pública Subasta el 
inmueble que se describe asi: 
“Fracción de lote Número Uno, cuyos 
límites y dimensiones son: A l Norte, 
once metros con treinta y  tres centí
metros con la segunda calle; al Sur, 
once metros noventa y siete centíme
tros con lote número siete; al Este, 
dieciocho metros cuarenta y  un cen
tímetros. con fracción del mismo lote; 
y al Oeste, dieciocho metros sesenta 
centímetros con calle de El Malecón: 
lo que tiene un área de Doscientos 
Veintidós Metros con Diez Centíme
tros (222.10 cm2) y  que se encuentra 
inscrito a favor de la dicente, con el 
número ventinueve (29 ), tomo dos
cientos cincuenta (250), del Registro 
de la Propiedad, Hipotecas y  Anota
ciones Preventivas, de este departa
mento; inmueble en el cual se han 
construido las siguientes mejoras: 
Una casa de habitación de tres plan
tas, que consta de las siguientes 
dependencias: En la primera planta 
garage, área de lavado y habitación 
para la servidumbre, en la segunda 
planta una terraza, patio de servi
dumbre, un vestíbulo, una sala, 
comedor, cocina, servicio sanitario, 
una recámara y un cuarto de bodega; 
en tercera planta; sala familar, un 
baño completo, dos recámaras con 
sus ciósets y baño privado, y  una 
tercera recámara con su closets, área 
liara jardín. Dicho inmueble fue 
valorado de común acuerdo por las 
partes, en la cantidad de Ciento Cin
cuenta Mil Lempiras (L . 150.000.00) 
v se rematará para con su producto 
hacer efectiva la cantidad de Sesenta 
y Cuatro Mil Seiscientos Setenta y 
Nueve Lempiras con Cincuenta y 
Cuatro Centavos (L . 64,679.54), en 
el Juicio Ejecutivo promovido por el 
Abogado Marco Antonio Batres P i
neda, Apoderado Legal de la Compa
ñía Aseguradora Hondureña, S. A., 
contra la señora Regina Mercada! 
Medina de Agurcia. Y  se advierte que 
por tratarse de primera licitación no 
se admitirán posturas que no cubran 
las dos terceras partes del avalúo del 
mismo.—Tegucigalpa, D. C., 2 de ma
yo de 1983.

Germán Vicente Garda 
Secretario

Del 11 M. al 2 J. 83.
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El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y  para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día miércoles 
quince de junio del año en curso, a 
las diez de la mañana y en el local 
que ocupa este Despacho, se remata
rá en Publica Subasta el bien inmue
ble, que se describe seguidamente: 
“ Una Fracción de solar, situado en 
la ciudad de Comayagüela, de esta 
capital, que limita y mide: A l Norte, 
con propiedad de don Juan B. Ale
mán, mediando calle, cincuenta y 
seis metros noventa y dos centíme
tros; al Sur, con propiedad del mis
mo señor Alemán, calle de por medio, 
mide cuarenta metros setenta y tres 
centímetros; al Este, con el Río Gua- 
cerique, treinta y cinco metros doce 
centímetros; y, al Oeste, con la quin
ta Avenida, cincuenta y dos metros 
veintidós centímetros; teniendo un 
área de doscientas cincuenta y cinco 
varas cuadradas y setenta y cinco 
centésimas de vara cuadrada. E l in
mueble se encuentra inscrito en e! 
Libro de Registro de la Propiedad, 
Hipotecas y Anotaciones Preventi
vas de este departamento de Fran
cisco Morazán, bajo el número 31, 
del Tomo 175. Y  en la misma Escri
tura detallan el perímetro del solar 
en la forma siguiente: “Comenzando 
en el punto de intersección de la pai
te Sur, de la extensión de la calle 
diecisiete, con la parte Oriental de la 
prolongación de la quinta Avenida 
de la ciudad de Comayagüela, y pro
cediendo en una dirección Sur, a lo 
largo de la parte Oriental, en dicha 
quinta Avenida, en una distancia de 
cincuenta metros veintidós centíme
tros, hasta interceptar con la parte 
Norte, de la extensión de la calle die-
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ciocho (18) dando vuelta entonces 
en un ángulo de noventa grados y 
continuamos en una dirección Orien
tal. a lo largo del lado Norte, de la 
calle que separa esta propiedad, de la 
propiedad del señor Alemán, por una 
distancia de cuarenta metros setenta 
y tres centímetros, hasta llegar al 
Río Guacerique, para continuar en 
una dirección Norte en línea recta 
paralela a dicho Río Guacenque, por 
una distancia de treinta y cinco me
tros doce centímetros, hasta el lado 
Sur de la calle que separa esta pro
piedad. de la propiedad del señor 
Alemán, hacia el Norte y luego en 
una línea recta, a lo largo del lado 
Sur de dicha calle, en dirección Oc
cidental, una distancia de cincuenta 
y seis metros noventa y dos centíme
tros, hasta el punto inicial. El in
mueble anteriormente descrito fue 
^alorado de común acuerdo por las 
partes, en la cantidad de Cuatrocien
tos Veinte Mi! Lempiras ..
(Lps. 420.000.00), y se rematará 
narn con su producto, hacer efectiva 
la cantidad de Ciento Cuarenta y Dos 
Mil Setecientos Nueve Lempiras con 
Setenta y Ocho Centavos 
(Lps. 142.709.78), más los intereses 
v costas del presente Juicio Ejecu
tivo. promovido por el Abogado Mar
co Antonio Batres Pineda, Apodera
do de la Compañía Aseguradora Hon
dureña, S. A., c o n t r a el señor 
Celestino Velásquez Rojas. Se ad
vierte que por tratarse de Primera 
Licitación, no se admitirán posturas 
que no cubran las dos terceras par
tes del avalúo del mismo.— Teguci
galpa, D. C., 25 de abril de 1983.

Germán Vicente García*

Secretario.

Del 2 al 24 M. 83.

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán. al público en general y para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día lunes treinta 
de mayo del año en curso, a las diez 
de la mañana y en el lugar que ocupa 
este Despacho, se rematará en Pú
blica Subasta el bien inmueble, que 
se describe a continuación: “Un lote 
de terreno de una manzana de ex
tensión o sea diez mil varas cuadra
das, ubicado a dos kilómetros y me
dio sobre la margen izquierda de la 
carretera pavimentada que conduce 
a Suyapa, y tiene como límites y

dimensiones especíales, las siguieo» 
tes: A l Norte, ciento cuatro metros
treinta y  siete centímetros (ciento
veinticinco varas), con terreno de la 
señora Julia Lardizábal vda. de Suá
rez; al Sur, ciento cuatro metros a »  
treinta y siete centímetros (ciento
treinta y cinco varas), con terreno
de la señora Julia Lardizábal vda. de 
Suárez, carretera pavimentada de 
Suyapa, de por medio; al Este, se
senta y seis metros ochenta centíme
tros (ochenta varas), con terreno de 
la misma señora Julia Lardizábal 
vda. de Suárez; y, al Oeste, sesenta 
y seis metros ochenta centímetros 
(ochenta varas), también con terre
no de la señora Julia Lardizábal vda. 
de Suárez. Forma parte de un lote 
de terreno de mayor extensión, co
nocido con los nombres de Garatas- 
teca, San José y San Miguel de El 
Trapiche, sito al Sureste de esta ciu
dad. “Que dicho lote lo hubo por 
compra que hizo a Juan José Alvares 
Reyes, según Instrumento número 
veinticuatro, otorgado ante los ofi
cios del Notario Marco Antonio Lan
za López, en esta ciudad de Teguci
galpa, Distrito Central, a los veinti
nueve días del mes de mayo de mil 
novecientos setenta y cinco, y el cual 
se encuentra inscrito el dominio a 
favor de su representada, según 
Asiento número noventa y dos, Tomo 
quince, del Libro Registro de Pro
piedad, Hipotecas y Anotaciones 
Preventivas del Registro de la Pro
piedad y  Mercantil de Francisco Mo
razán. El inmueble anteriormente 
descrito, ha sido valorado de común 
acuerdo, en la cantidad de Cuatro
cientos Diecisiete Mil Lempiras ... 
(Lps. 417.000.00), y  se rematará 
para con su producto, hacer efectiva 
la cantidad de Ciento Cincuenta y 
Tres Mil Veintidós Lempiras con 
Diecinueve Centavos (L  153.022.19), 
más intereses y costas del presente 
Juicio Ejecutivo, promovido por la 
Abogado Rosario Palma Villacorta, 
en su condición de Apoderada del 
Banco Mercantil, S. A. (BAMER, 
S. A .), c o n t r a  la señora Emilia 
Picciotto de Chavarría, en su condi
ción de Gerente G e n e r a l  de R. 
PICCIOTTO Y  CIA., S, de R. L.” 
Y  se advierte que por tratarse de 
Primera Licitación, no se admitirán 
posturas que no cubran las dos ter
ceras partes del avalúo del mismo. 
— Tegucigalpa. D. C., 27 de abril de 
1983.

Germán Vicente García» 
Secretario.

Del 2 al 24 M. 83.
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El infrascrito, Secretario del Juz
gado Primero de Letras del departa
mento de Olancho, al público en 
general y  para los efectos de ley, 
hace saber: Que en la Audiencia 
señalada para el día jueves veintiséis 
de mayo del año en curso, a las nueve 
de la mañana, y en el local que ocupa 
este Despacho, 3e rematará en 
Pública Subasta, el siguiente inmue
ble urbano y sus mejoras, que a 
continuación se describe: “Un lote de 
solar, situado en la Lotificación “Los 
Mangos’', del Barrio de Jesús, de esta 
ciudad de Juticalpa, el cual mide: 
Doce varas y media de frente a la 
calle, por veinticinco varas de fondo, 
cuyos límites especiales son los 
siguientes: A l Norte, con propiedad 

de Abel Mayorquín; al Sur, con solar 

baldio de Ramón Ruiz; al Este, con 

propiedad de Concepción Vásquez, 

calle de por medio; y, al Oeste, con 

propiedad de los herederos de Lucila 

Puentes” . Dicho inmueble se encuen

tra inscrito bajo el N ? 46 del Tomo 19 

del Registro de la Propiedad, Hipo

tecas y Anotaciones Preventivas, de 

este departamento a favor de la 

señora Laura María Rosales Olivera 

de Zavala, y se rematará para con su 

producto hacer efectivo el pago de la 

suma reclamada por el BANCO DE 

EL AHORRO HONDUREÑO, S. A., 

en esta ciudad, más intereses pacta

dos y costas del presente Juicio 

Ejecutivo promovido por el Abogado 

Carlos A  Muñoz, contra la señora 

Laura María Rosales Olivera de 

Zavala, se advierte a los interesados 

que por tratarse de primera licitación 

no se admitirán posturas que no 

cubran las dos terceras partes del 

avalúo, el cual asciende a la cantidad 

de Dieciséis M il Lempiras .

(L . 16,000.00).—Juticalpa, Olancho, 

19 de abril de 1983.

Viciar Hernández L.

Secretario

Del 28 A. al 20 M. 83.

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del Departamento de Francisco Mo
razán, ai público, en general y  para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día tres de junio 
del año en curso, a las diez de la ma
ñana y en el local que ocupa este 
Despacho se rematará en pública su
basta el bien inmueble que se descri
be a continuación; “Un solar marca
do con el Número Nueve del Bloque 
“E -l” , de la segunda etapa de la Co
lonia “Satélite” , sita al Sur de Co
mayagüela, y  al Norte de la Colonia 
Jardines de Loarque. Lotificación o 
parcelamiento que fue aprobado por 
acuerdo número Ciento Veinte del 
Concejo del Distrito Central, de fe 
cha primero de abril de mil nove
cientos setenta y uno, dicho solar 
tiene el área, límites y  dimensiones 
siguientes: Trescientos quince me
tros, con setenta y  un centésimas de 
metro cuadrado, equivalente a un 
total de cuatrocientas cincuenta y 
dos varas cuadradas y ochenta cen
tésimas de vara cuadrada, limitando. 
A l Norte, dieciocho metros, noven a 
y cinco centésimas de metro, con lote 
número Veinte, del Bloque “ O” , me
diando calle; al Sur, diecisiete me
tros, once centésimas de metro, con 
lote número Diez del Bloque “E -l” ; 
al Este dieciocho metros, con lote 
número Uno, del Bloque “R” , median
do calle; y, al Oeste, dieciocho me
tros. con lote número Ocho del Blo
que “E -l” . En dicho solar se encuen
tra construida una casa de una ex
tensión de ciento veinte metros cua
drados, paredes de ladrillo de arcilla, 
piso de terrazo, techo de asbesto, 
cielo raso de plywood y asbesto, que 
consta de lo siguiente: Sala-Comedor, 
cocina, dos baños, tres dormitorios 
con sus respectivos closets, cuarto 
de servidumbre con su baño, tiene 
timbre a la entrada, un porch, lava- 
trastos en la cocina, con instalacio
nes eléctricas completas, incluyendo 
bombillos en todas sus dependencias. 
Los servicios de agua potable, alcan
tarillado sanitario y  pluvial, bordi
llos, aceras y calles pavimentadas, 
alumbrado en las calles. El inmueble 
anteriormente descrito junto con sus 
mejoras se encuentra inscrito a fa 
vor de los señores Manuel Gustavo 
Mencía Hernández y María Antonia 
Díaz Martínez, con el número 143, 
folios 420 al 424 del Tomo 269 dei 
Registro de la Propiedad de este De
partamento de Francisco Morazán. 
El inmueble valorado de común 
acuerdo por las partes en la canti-

C., 13 DE MAYO DE 1983 ló
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dad de Treinta y  Siete M il Quinien
tos Lempiras (Lps. 37.500.00), y  se 
rematará para con su producto ha
cer efectiva la cantidad de Treinta y
Dos Mil Lempiras Exactos ... .......
(Lps. 32.000.00) más los intereses y 
costas del presente juicio Ejecutivo 
promovido por Selma Chavarría de 
Monroy, contra los señores Manuel 
Gustavo Mencía Hernández y  María 
Antonia Díaz Martínez. Y  se advierte 
que por tratarse de Primera Licita
ción no se admitirán posturas que 
no cubran las dos terceras partes del 
avalúo del mismo.—Tegucigalpa, D. 
C., 4 de mayo de 1983.

Germán Vicente García,
Secretario.

Del 9 al 31 M. 83.

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán, al público en general, y  para 
loo efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia señalada para el dia 
lunes trece de junio del año en curso, 
a las diez de la mañana y en él local 
que ocupa este Despacho, se rematará 
en pública subasta el bien inmueble 
embargado y que se describe de la 
siguiente manera: “ Lote de terreno 
situado en la Lotificación llamada 
Residencial Granada, en Comayagüe
la marcado con el número treinta y 
ocho del Bloque B, con una extensión 
superficial de sesenta y cinco metros 
cuadrados, el que mide y limita así: 
Norte, seis metros, lote número ca
torce; Sur, seis metros, sexta calle 
peatonal; Este, doce metros cincuen
ta centímetros, lote número treinta 
v nueve: y. Oeste, doce metros cin
cuenta centímetros lote numero 
treinta y siete. El inmueble descrito 
se encuentra registrado a número 
diecinueve del tomo cuatrocientos se
tenta v seis, del Registro de la Pro
piedad de Francisco Morazán. Que 
formando un solo cuerpo con el lote
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descrito se encuentra construida én 
calidad de mejoras una casa que con
siste en sala-comedor, cocina, lava- 
trastos instalado, dos dormitorios, 
un baño completo, zona de lavande
ría, techo de lámina de asbesto ce
mento, andén de entrada pavimenta
da, jardines y  áreas verdes, piso de 
mosaico, cielo raso de láminas Dur- 
panel, paredes de concreto y  el perí
metro del patio cercado con malla 
ciclón, el área de construcción es de 
cuarenta y seis metros cuadrados. Di
cho inmueble ha sido valorado de 
común acuerdo por las partes en la 
suma de Veintitrés Mil Cien Lempi
ras (Lps. 23.100.00), más intereses 
y costas del presente juicio, y  se re
matará para con su producto hacer 
efectivo el pago de Veintitrés Mil 
Cien Lempiras (Lps. 23.100.00), en 
el Juicio Ejecutivo promovido por el 
Abogado Juan Am aldo Hernández 
Espinoza, en su carácter de Apodera
do Legal de L A  C O NSTANCIA ASO
CIACION DE AHORRO Y  PR E STA
MO, S. A , contra la señora Sofía 
Marilú Castro Rodríguez. Se advier
te que por tratarse de primera licita
ción no se admitirán posturas que no 
cubran las dos terceras partes del 
avalúo.— Tegucigalpa, D. C., 3 de 
mayo de 1983.

Germán Vicente García, 

Secretario

Del 9 al 31 M. 83.

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mora
zán, al público en general y para los 
efectos de Ley, hace saber: Que en 
la Audiencia del día lunes treinta de 
mayo del año en curso, a las diez de 
la mañana y en el local que ocupa 
este Despacho, se rematará en públi
ca subasta el siguiente bien inmueble: 
"Apartamento Comercial n ú m e r o  
doscientos veintiséis-A (226-A ) del 
segundo piso del Edificio conocido 
como Centro Comercial Plaza Mira- 
ñores situado en el Boulevard Cen- 
troaméríca en la zona de Miraflores 
en este Distrito Central, sujeto al 
régimen de Propiedad Horizontal o 
Condominio y que asimismo es titular 
de los derechos que le corresponden 
a dicho apartamento respecto de los 
bienes de uso común y al terreno en 
que está construido. Que este Apar
tamento número doscientos veinti
séis-A (226-A) consta de un (3) 
aposento y tiene las siguientes dimen

siones o colindancias: Apartamento 
número doscientos Veintiséis-A . 
(226-A ) : Dimensiones o Colindan - 
cias: Norte: Siete metros con veinte 
centésimas de metro (T.20 mts.) 
pared de bloques con el exterior; 
Sur: Cuatro metros con ochenta cen
tésimas de metro (4.80 mts.) cortina 
metálica, pasadillo de por medio con 
pozo de Luz; y  dos metros con 
cuarenta centésimas de metro 
(2.40 mts.) pared de ladrillo con 
servicios sanitarios para damas; 
Este: Diecinueve metros con veinte 
centésimas de metro (19.20 mts.) 
pared de ladrillo con local número 
doscientos veintiséis-B (226-B); Oes
te: Nueve metros con sesenta centé
simas de metro (9.60 mts.) pared de 
ladrillo con servicios sanitarios para 
damas; y nueve metros con sesenta 
centésimas de metro (9.60 Mts.) pa
red de ladrillo con local número dos
cientos veinticinco (225). Area: Cien
to quince metros cuadrados con vein
te centésimas de metro cuadrado 
(115.20 mts.2). Inmueble cuyo domi
nio se encuentra inscrito bajo el 
número 061 del Tomo 4S9 del Regis
tro de la Propiedad Inmueble y Mer
cantil de este departamento de Fran
cisco Morazán. Dicho inmueble fue 
valorado de común acuerdo por las 
partes en la cantidad de Ciento Cua
renta y Nueve Mil Quinientos Lem
piras exactos (Lps. 149,500.00), y  se 
rematará para con su producto hacer 
efectiva la cantidad de Ciento Treinta 
y Ocho Mil Quinientos Ocho Lempi
ras con Ochenta y  Cuatro Centavos 
(Lps. 138.508.84) más intereses y 
costas del presente Juicio Ejecutivo 
promovido por el Abogado Marco 
Antonio Batres Pineda, en su condi
ción de Apoderado de la Empresa 
Aseguradora Hondureña, S. A., con
tra la señora María Luisa de Mara
diaga. Y  se advierte que por tratarse 
de primera licitación no se admitirán 
posturas que no cubran las dos terce
ras partes del avalúo del mismo.— 
Tegucigalpa, D. Cv 19 de abril de 
1983.

Germán Vicente García G.
Secretario.

Del 27 A. al 19 M. 83.

El infrascrito. Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil del 
departamento de Francisco Morazán, 
al público en general y para los efec
tos de Ley, hace saber: Que en la 
Audiencia del día lunes veintitrés de 
mayo del año en curso, a las diez de 
la mañana, y  en local que ocupa este

Despacho se rematará en publica 
subasta el inmueble s i g u i e n t e :  
“Apartamento Comercial numero 
doscientos tres (203) del segundo pi
so del Edificio conocido Centro Co
mercial Plaza Miraflores situado en el 
Boulevard Centroamérica en la zona 
de Miraflores en este Distrito Central, 
sujeto al régimen de Propiedad Hori
zontal o Condominio y que asimismo 
es titular de los derechos que le co
rresponden a dicho apartamento res
pecto de los bienes de uso común y al 
terreno en que está construido. Que 
este apartamento número doscientos 
tres (203) consta de un (1 ) aposento 
y tiene las siguientes dimensiones y 
colindancias: Apartamento numero 
doscientos tres (203); dimensiones v 
colindancias: Norte nueve metros 
con sesenta centésimas de metro 
(9.60 mts.) pared de ladrillo con 
local número doscientos dos (202); 
Sur, nueve metros con sesenta cen
tésimas de metro (9..60 mts.) pared 
de ladrillo con local número doscien
tos cuatro (204); Este, cuatro me
tros con ochenta centésimas de metro 
(4.80 mts.), cortina metálica, circu
lación de por medio con local número 
doscientos veintitrés (223); Oeste, 
cuatro metros con ochenta centési
mas de metro (4.80 mts.) pared de 
bloques con parte alta del local nú
mero ciento dos (102) supertienda. 
Area: Cuarentiséis metros cuadrados 
con ocho centésimas de metro cua
drado (46.08 mts.2). Inmueble cuyo 
dominio se encuentra inscrito bajo el 
número 97 del Tomo 403 del Registro 
de la Propiedad Inmueble y Mercantil 
de este departamento de Francisco 
Morazán. Dicho inmueble ha sido 
valorado de común acuerdo por las 
partes en la cantidad de Cuarenta y 
Seis Mil Lempiras exactos .
(Lps. 46.000.00), y  se rematará para 
con su producto hacer efectiva la 
cantidad de Cuarenta Mil Doscientos 
Dieciocho Lempiras con Sesenta V Un 
Centavos (Lps. 40,218.61), más inte
reses y  costas del presente juicio. 
Ejecutivo promovido por el Abogado 
Marco Antonio Batres Pineda, en su 
condición de Apoderado Legal de la 
Aseguradora Hondureña, S. A., con
tra la señora Margarita Walter de 
Flores. Y  se advierte que por tratarse 
de primera licitación no se admitirán 
posturas que no cubran las dos ter
ceras partes del avalúo del mismo.— 
Tegucigalpa, D C , 20 de abril de 
1983.

Germán Vicente García O , 
Secretario.

Del 27 A. al 19 M. 83.
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El suscrito. Secretario del Juzga
do Primero de Letras del departa - 
tamento de Olancho, al público en 
general y  en el local que ocupa este 
Despacho y  para los efectos de ley, 
hace saber: Que en la audiencia del 
día viernes veinte de mayo de mil 
novecientos ochenta y tres, a las 
diez y media de la mañana se rema
tará en pública subasta el inmueble 
que se describe de la manera siguien
te: “Un solar urbano ubicado en la 
Lotificación Santa Cruz de la ciudad 
de Catacamas, que se identifica con 
el Lote número Ochenta, con una 
extensión superficial de veintiséis 
yardas, de Norte a Sur, por sesenta 
y dos yardas de Este a Oeste, limi
tado; al Norte, Lote número Treinta 
y Cinco, de Juan Padilla, mediando 
calle: al Sur, Lote número Setenta y 
Ocho; al Este, Lote número Ochenta 
y Uno; al Oeste, Lote número Seten
ta y Nueve, de Olga Navarro y Lote 
número Setenta y Siete. En dicho in
mueble se han introducido como me
joras las siguientes: “Una casa com
puesta de una pieza, paredes de 
bahareque, piso de ladrillo de cemen
to, de ocho varas de largo por seis 
varas de ancho; una pieza paredes 
Je ladrillo rafón, de cuatro varas de 
largo por tres varas de ancho; una 
pieza paredes de ladrillo rafón, de 
cinco varas de largo por cuatro varas 
de ancho; una pieza paredes de ladri
llo rafón de ocho varas de largo por 
cuatro varas de ancho; estas piezas 
tienen piso de cemento de fundición; 
toda la casa esta repellada en la ¿ara 
interior de sus paredes; un corredor 
de nueve varas de largo por cuatro 
varas de ancho, forrado en parte con 
tabla de pino y en parte con ladrillo 
rafón; una cocina paredes de tabla 
de pino de cinco por cinco varas; 
todas las construcciones descritas 
cubiertas de tejas, siendo su artesón 
de madera de pino; un pozo para 
abastecimiento de agua, con pila y 
lavadero de cemento una pila tam
bién de cemento, construida en el 
centro del patio de tres por tres, 
metros, inscrito el dominio a favor 
del declarante bajo el N 1’ 608, folio 
189 del tomo X I del Registro de la 
Propiedad de este departamento". 
En dicho Inmueble se encuentran 
las mejoras consistentes en: Una 
pieza de nueVe varas con doce pulga
das de largo por siete varas con ca
torce pulgadas de ancho; otra pieza 
de cinco varas, de ancho, por ocho 
varas con seis pulgadas de largo, am
bas piezas destinadas para sala; otra 
pieza de tres varas con siete pulgadas

de ancho, por 4 varas 14 pulgadas de 
largo, destinada para dormitorio; un 
comedor de tres varas diecinueve pul
gadas de largo por tres varas seis 
pulgadas de largo por tres varas seis 
pulgadas de ancho; todas estas pie
zas están construidas de ladrillo ra
fón repelladas por dentro y fuera, en 
su parte interior, excepto el frente 
que están en ladrillo descubierto, piso 
de ladrillo mosaico; techo cubierto 
de asbesto, artesón de madera de 
caoba, con sus respectivas instalacio
nes de luz eléctrica y agua potable; 
que la pieza de ladrillo rafón que fue 
construida al final del corredor, fué 
demolida y en su lugar se instalaron 
un servicio sanitario, con su respecti
vo baño, además el corredor ha sido 
enladrillado con ladrillo mosaico” . El 
inmueble anteriormente descrito ha 
sido valorado de común acuerdo por 
las partes en la cantidad de Diecinue
ve Mil Setecientos Noventa Lempiras 
(Lps. 19,790.00), y se rematará para 
con su producto hacer efectivo el 
pago de la cantidad de Ocho Mil 
Lempiras exactos (Lps. 8,000.00), 
intereses y costas en este juicio eje
cutivo promovido por la Licenciada 
Perla Rubinstein de Cerna como apo
derada de E3 Banco de Eli Ahorro 
Hondureño, S A., contra el señor 
Porfirio Avila Cerrato y se advierte 
que por tratarse de primera licitación 
no se admitirán posturas que no cu
bran las dos terceras partes del 
evalúo del mismo.—Juticalpa, 13 de 
abril de 19S3.

Víctor Hernández L ,

Srio.

Del 21 A. al 13 M. 83.

El suscrito, Secretario del Juzga
do Primero de Letras, del departa
mento de Olancho, al público en gene
ral y  en el local que ocupa este Des
pacho y para loe efectos de ley, hace 
saber: Que en la audiencia del día 
viernes veinte de mayo de mil nove
cientos ochenta y tres, a las dos de 
la tarde se rematará en pública su
basta el inmueble que se describe de 
la manera siguiente: “Un solar y 
casa situado en el Barrio San Sebas
tián de la ciudad de Catacamas, el 
solar mide dieciséis varas y dos ter
cios de vara de frente por veinticinco 
varas de fondo, la casa que es de 
construcción de adobe, techo cubier
to de tejas, piso de ladrillo de ce
mento y mide, diecisiete varas de 
frente por seis varas de ancho; y
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consta de un cuarto de ocho varas 
de largo por cuatro varas de ancho; 
un corredor de trece varas de largo 
por tres varas de ancho; una co
cina de cuatro varas de largo por 
cuatro varas de ancho; s e r v i c i o s  
de agua potable, luz eléctrica, tiene 
tres puertas y una ventana, de ma
dera de cedro, tablero artesón de ma
dera de cedro aserrada, con acera al 
lado de la calle; siendo los límites 
especiales de todo el inmueble: A l 
Norte, con casa y solar de Luis Sal
gado, calle de por medio; al Sur, con 
solares de Erlinda Fernández v. de 
Hernández; al Este, con casa de Pe
dro Martínez; y, al Oeste, con solar 
adjudicado a los herederos del señor 
Eulalio Padilla. Que el lote de solar 
relacionado lo adquirió una parte por 
donación que le hiciera su madre 
doña Rosa Elisa Padilla y la otra 
parte por compra hecha a la señora 
Cleotilde Padilla, y la casa por ha
berla construido con sus propios es
fuerzos personales, se encuentra ins
crito el dominio a su favor, bajo el 
N n 414, páginas 291, y 292 del Tomo 
XV del Registro de la Propiedad 
Inmueble de este departamento de 
Olancho” . El inmueble anteriormente 
descrito ha sido valorado de común 
acuerdo por las partes en la canti
dad de Dieciséis Mil Seiscientos Se
senta y  Siete Lempiras 
(Lps. 16.667.00), y se rematará para 
con su producto hacer efectivo el 
pago de la cantidad de Diez Mil Lem
piras (Lps. 10.000.00), intereses y 
costas de este juicio ejecutivo pro
movido por la Licenciada Perla Ru- 
binstein de Cerna, como apoderada 
del Banco de El Ahorro Hondureño, 
S. A., contra la señora Justa Pas
tora Padilla de Bonilla y se advierte 
que por tratarse de primera licita
ción, no se admitirán posturas que 
no cubran las dos terceras partes 
del evalúo del mismo.— Juticalpa^ 13 
de abril de 1983.

Víctor Hernádez L-, 
Srio.

Del 21 A., al 13 M. 83.

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derechos reservados

UDI-D
EGT-U

NAH



16 LiA. GACETA — REPU BLICA. DE HONDURAS. — TEGUCIGALPA, P. C-, 13 PE  MAYO DE 1983

El infrascrito, Secretario del J u z 
gado de Letras Primero de lo C iv il ,  
del departamento de Francisco M o ra 
zán, al público en general y  para lo s  
efectos de Ley, hace saber: Que e n  
la Audiencia del día martes v e in ti
cuatro de mayo del año en curso, a  
las diez de la mañana, y  en el lo c a l 
que ocupa este Despacho, se rem atará  
en pública subasta los bienes sigu ien 
tes: “Un inmueble de Un Mil Cincuen
ta y  Siete Varas cuadradas con c in 
cuenta y una centésima de vara cu a
drada sito en la Lotifícación ciudad 
Nueva, Comayagüela, kilómetro och o  
de la carretera que de esta ciudad 
conduce al Primer Batallón de In fan 
tería cuyas dimensiones y  colindan- 
cias son: A l Norte: Dieciséis metros» 
lote cuatro y cinco del Bloque P , 
calle de por medio al Sur: L in ea  
quebrada, primer tramo veinte m e
tros de Oeste a Este y en el segundo 
tramo de Suroeste a Noreste cinco 
metros con noventa centímetros, con 
lote doce y zona de paque. ‘E ste: 
Treinta y seis metros con cincuenta y  
dos centímetros, con la fracción de 
Cela Morales de Valladares al O este: 
Treinta y  dos metros con treinta y  
siete centímetros, con lote trece del 
mismo Moque "O ” . El Inmueble an
teriormente descrito se encuentra 
inscrito a favor de la señora Yolanda 
Zapata de Ayala, bajo el número 38 
del Tomo 34 del Registro de la P ro
piedad Hipotecas y Anotaciones P re
ventivas de este Departamento de 
Francisco Morazán. Un Cepillo marca 
DRC Vostroj, Tipo “T-40, 2") Cepillo 
marca Power Matic 3044206, 3*0 
Cuatro mesas para partir madera, 
con sus motores y demás accesorios. 
4q) Tres péndulos (despuntadores) 
con sus accesorios. 5*) Una mesa 
(Sierra) rajadora con su motor. 6*0 
Una mesa para uso múltiple con su 
motor, 79) Una máquina fresadora 
con su motor y demás accesorios. 89) 
Una cortadora de flejes con su motor.
9*) Una máquina moldeadora de fle 
jes con su motor. 10.) Un esmeril de 
banco. 11.) Un Aserradero circular 
para aserrar trozas de pequeños 
diámetros con sus accesorios y motor.
12. ) Una palillera con su motor-
13. ) Una maquinaria importada con
sistente en: Una sierra múltiple
marca Pavlson, Modelo RF-10-10 con 
su motor y demás accesorios, doce 
hojas de tugsteno de doce por treinta, 
doce hojas de tugsteno de catorce 
por treinta, un compresor marca Roll 
Air, con su motor de “ 5” H ”P ” con 
su huacal para exportación y vento
lín de cuarenta y ocho pulgadas de

diámetro, con motor de cinco caba
llos de fuerza y con su huacal para 
exportación, cuatro sierras circulares 
de treinta y seis pulgadas de diáme
tros. Dichos bienes fueron valorados 
de común acuerdo por las partes en 
la cantidad de Setenta y Nueve Mil 
Cuatrocientos Noventa y Siete Lem
piras con Ochenta Centavos .
(Lps. 79,497.80), y  se rematará para 
con su producto hacer efectiva la 
cantidad de Sesenta y Ocho Mil 
Cuatrocientos Dieciséis Lempiras con 
Doce Centavos (Lps. 68,416.12) más 
intereses y costas del presente juicio 
ejecutivo promovido por el Abogado 
Oscar Perdomo Perdomo, en su con
dición de Apoderado Legal de la 
Corporación Hondureña de Desarrollo 
Forestal (COHDEFOR), contra los 
señores Armando Ayala Avila \ 
Yolanda Zapata de Ayala. Y  se ad
vierte que por tratarse de primera 
licitación no se admitirán poriuras 
que no cubran las dos terceras partes 
del avalúo del mismo.— Tegucigalpa, 
D. C., 18 de abril de 1983.

Germán Vicente Garda G., 

Secretario.

Del 25 A., al 17 M. 86.

El infrascrito, Secretario del Juzgado 
de Letras Primero de lo Civil dél 
departamento de Francisco Mcrazán, al 
público en general y para los efectos de 
ley, hace saber: Que en la audiencia del 
día viernes trece de mayo del año en 
curso, a las diez de la mañana y en el local 
que ocupa este Despacho, se rematará en 
pública Subasta, el siguiente inmueble:
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“Lote nueve, -bloque “Q", ubicado m 
Residencial Los Robles, en la ciudad dr
Comayagüela, Distrito Central, kilómeto 
ocho, sobre la carretera que de Tegua- 
galpa, conduce a Lepaterique, urbanta- 
ción aprobada por el Concejo Metrópoli, 
taño del Distrito Central, según Acuerdo 
No. 2033, del dieciocho de septiembre da 
mil novecientos setenta y ocho, con asi 
superficie de ciento cincuenta metal 
cuadrados (150 .00m2 j, equivalente a dos
cientos quince punto catorce varas cua
drada? f215i4 Vrs2), con los siguiente 
límites y colindancías: A l Nor-Este, quista 
metros, con lote Q-8 (218-9); al Sureste, 
diez metros, calle de acceso Seodan 
Escarola; al Noroeste, diez metros con 
lote Q-33 <218-1 ; al Sur-Oeste, quince 
metros, con lote Q-10 (218-11); se encuen
tran en calidad de mejoras las siguiente: 
Una casa tipo dos, modelo Malibu, que 
consta de tres dormitorios con sus respec
tivos closets, un baño, sala comedor, coci
na, área de lavandería y área de garage 
con las especificaciones siguientes: Pere
cí es de ladrillo rafón, tecno de lámina 
acanalada de asbesto cemento, cielo raso, 
lámina lisa de asbesto cemento, ventanas 
con marco aluminio y celosías de vidrio, 
pisos de cemento gris, tipo tenacín, puer
tas de madera de pino, tipo tablero en 
exteriores y tipo tambos de plywood sobre 
bastidos de pino en los interiores con flus 
respectivos llavines; interiores y exterio
res, pintados con látex vinüica, instala
ciones eléctricas, agua potable y alcanta
rillado sanitario, cerco perimetral de 
malla ciclón, excepto en el frente de la 
casa, inmueble inscrito con el No. 21, del 
Tomo 577 del Registro de la Propiedad, 
Hipotecas y Anotaciones Preventivas, de 
este departamento de Francisco Morazán. 
Dicho inmueble fue valorado de común 
acuerdo por las partes, en la cantidad de 
Veinticuatro Mil Ochocientos Lempira* 
Exactos (L. 24,800.00), y se rematará pan 
con su producto hacer efectiva la cantidad 
de Veinticuatro Mil Ochocientos Lempiras 
<L. 24,600.00), más los intereses y coates 
del presente Juicio Ejecutivo, promovido 
por la Abogado Vilma M- de Tábora, 
Apoderada Legal de FUTURO, ASOCIA
CION DE AHORRO Y  PRESTAMO, S. A, 
contra el señor César Augusto Paz Ardótt 
Se advierte que por tratarse de primen 
licitación, no se admitirán posturas que 
no cubran las dos terceras partea dd 
avalúo del mismo,—Tegucigalpa, D. C., 18 
de abril de 1983.

Germán Vicente García G.
Secretario

Del 20 A  al 12 M. 83.
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